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Abstract 

From Leonard Bishop's perspective, character and plot in a story do not have 
precedence over each other. The existence of each without the other in a story 
cannot be plotted; therefore, both are intertwined and form an independent and 
larger identity in a broader sense. Ernest Hemingway in his novel The Old Man and 
the Sea and Sadegh Chobak in his novel Tangsir have used common and diverse 
techniques in characterizing their novels, including: presenting believable 
characters, using few names in the opening chapter of the story, people with unclear 
motivations, describing the character's physical and psychological characteristics, 
providing information through secondary characters, expressing the character's 
psychological background, brief and useful characterizing, random characters, 
intermediary characters, and permanent characteristics of the character. The purpose 
of this research is to conduct a comparative study of the characterizing techniques in 
the two novels The Old Man and the Sea and Tangsir by Sadegh Chobak. The 
research method is descriptive-analytical and library-based. The research findings 
show that among the various techniques, character truthfulness and believability, 
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character description, and introducing people with unclear motives have a high 
frequency in these two novels. 

Keywords: Personification techniques, The Old Man and the Sea, Tangsir, 
Character description, Leonard Bishop. 
 
Introduction 
The character in the story is the fictional people. The character can be human or 
non-human in the story. Since life in the world does not have meaning without 
humans, it is better to make the fictional characters human to increase the 
believability and realism of the story. In the definition of character, Mirsadeghi also 
believes that the created people (creatures) who appear in stories and plays, etc. are 
called characters. Therefore, according to the above definition, a character is a 
person in a narrative or dramatic work whose psychological and moral qualities are 
present in his actions and what he says and does. The creation of such characters 
who appear to the reader almost like real people in the field of the story is called 
characterization. The writer can act freely in creating his characters, that is, with the 
power of imagination, create people who do not conform to real standards and 
perform actions or movements that are not created by the creator or author of the 
work and are very different from the people we routinely work with on a daily basis. 
It should be emphasized that no matter how illusory and imaginary the world of the 
story is, the writer must portray its characters in such a way that the readers find the 
events and people believable and accept them. Therefore, character and life have a 
mutual relationship. Since character is usually taken from life in some way, the 
degree of inspiration writers have from real people varies, but behind the face of 
each character is always a part of real life. That is why, by reading a novel, we want 
to encounter new people and know what kind of people they are and what events 
they encounter, and finally, we become interested in knowing how the author 
presents all of these things to us (see Mirsadeghi, 1997: 84-85). 
 
Materials and methods 
The research method is descriptive-analytical and library-based. 
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Discussion and results 

Character Realism 
Characters in a story are the same people and individuals who exist around us in 
everyday life, and these individuals are completely distinct from each other in terms 
of temperament and other characteristics. Mirsadeghi says: “A made-up person 
(creature) that appears in a story, play, etc. is called a character. In a narrative or 
dramatic work, a character is a person whose psychological and moral qualities are 
present in his actions and what he says and does” (Mirsadeghi, 1376: 83-84). 
Accordingly, from the very beginning, the authors of both novels are close to reality 
in terms of believability and realism, because according to Ernest Hemingway’s 
biography, his father was very interested in fishing and would give him a fishing rod 
from childhood and take him to the sea to fish with him. (See Hemingway, 1395: 3). 
Therefore, in the novel Tangsir, the story also happened during Chobak's childhood 
in Bushehr, and the story is essentially true. Therefore, the reality-like nature of both 
authors' lives has made their characters believable. In this process, the reader 
realizes that the author does not intend to deceive him like in modern stories, and 
even shares and accompanies him in reading the story, which is the suspense and 
tension of the story. It should be said: The knowledge of these two authors about the 
characters in their stories has made the quality of this characteristic more prominent. 
Because in this way, when the characters appear in the story, they become believable 
and are trusted by everyone. Therefore, the choice of each character was based on 
showing the life or a part of the life of the surrounding people in these two novels. It 
should be said: When each of the fictional characters such as Santiago, Martin, 
Mohammad, Shahro, Sakineh, Torab, etc. do something or say something, there is a 
hint about their character traits. Because the backgrounds that writers have created 
about their characters, nurtured in their minds, and presented in the story are 
complete knowledge. However, the people that Hemingway and Chobak used in 
their novels are definitely characters that aroused the writer's passion and interest 
and probably he has seen and heard of them. If we pay attention to the patterns given 
above, we will see that the characters in the novel The Old Man, the Sea, and the 
Tangsir are the same people around us or our environment who are accepted by 
everyone, and the hope, justice, and courage of Santiago and Muhammad in the 
novel are some of the characteristics of these people. So in the definition of 
characterization, we can say that creating characters who appear like real people in 
the story is characterization. Sometimes, in the creation of fictional characters, the 
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criteria are slightly different because the writer’s imagination can operate freely and 
disrupt real criteria, and their movements and postures can be different from the 
people we see around us. Bishop believes that: “Not all parts of the story are written 
based on personal experiences. The creation of the story depends on the writer’s 
creative power and the extent of his ability to depict human behaviors that he has not 
personally experienced” (Bishop, 2003: 343). On the other hand, as we all know, in 
ordinary and everyday life, not all people are equal and identical in terms of traits 
and characteristics, and the writer is not supposed to see all characters as the same 
and uniform, because in that case, his own personal taste will interfere and the story 
will lose its reality and credibility. Therefore, the writer must be careful not to 
confuse or interfere with the fictional characters with his own personal 
characteristics and tastes when writing, and the relationships he gives to the fictional 
characters should not be in proportion and in harmony with the characteristics of his 
own personality. Accordingly, in both novels The Old Man and the Sea and Tangsir, 
Hemingway and Chobak have been able to skillfully, in addition to creating 
believable and real characters with the ability to accurately understand and use the 
tools, separate these characters from their own personal characteristics. In other 
words, both writers do not interfere with their personal tastes in the novel's 
characters, because this practice is obvious and visible from the stability of the 
novel's characters, as we see in Tangsir: “The shirt was heavy on him. He took it off. 
His bare skin was visible from under his thick, coarse hair. His skin was the color of 
burnt brown leather, a piece of leather that had been lying in the desert for years 
under the sun and rain and was no longer leather but pottery. No one could figure 
out why this man was so hairy. He was like a bear. He was hairy and the smell of 
sweat never left his body” (Chubak, 1998: 7). 

With this in mind, when we read both works, we realize the author’s impartiality 
in characterizing the story. On the other hand, it must be said that character and life 
in the story have a mutual relationship. A writer who knows life well and has looked 
at it with curiosity can create believable characters. So the character is taken 
from life: 

“Santiago was an old man who was fishing in the waters of the bay with his 
rowboat. Eighty-four days had passed and he had not caught a single fish. He spent 
the first forty days with a boy, but the boy’s parents had said that just because the 
old man was caught in bad luck, there was no reason for their son to stay in the old 
man’s boat” (Hemingway, 2016: 7). 
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In this regard, when we study the novel Tangsir carefully, we learn more about 
Chubak’s knowledge of the lives of the people of the south and our level of 
awareness increases several times. It must be said: Behind the faces of Chubak’s 
characters such as Mohammad and... is a part or a whole of real life that is presented 
to the reader through these characters. The life that begins with the introduction of 
the watery air of the port such as Esfanj Abestani, Kenar Mahna, Raees Ali Delvari, 
Shir Mohammad and... and ends with Mohammad’s anti-cruelty and justice-seeking. 
In the believability of the characters in Tangsir, it is not enough that Chubak's 
personal experiences have had a great impact on enriching and making them 
realistic. When we look at his descriptions, we find that he has paid attention to even 
the most minor issues because he has touched all the issues with his own flesh and 
blood. The characters he has brought in the novel Tangsir are people who have 
benefited from his personal memories, and these characters exist in the 
author's environment: 

"He was wearing a pair of trousers that reached his ankles with a prominent 
rough lining. His feet were bare. The soles of his feet were lost under the furnace. 
He had a huge body. He was like a giant. There was no one on the road. He was 
alone and he was big and black and burnt and hot and thirsty and in purgatory" 
(Chubak, 1377: 6). 

Regarding the believability of characters, Robert Scholes, like Bishop, believes: 
“The characters in the story are like real people. At the same time, they are not like 
them. In realistic stories, writers have tried to make their characters as similar as 
possible to real people. The point is that these writers have tried to surround these 
characters with details that they have taken from the life of their time” (Scholes, 
1998: 19). Therefore, the plot of the story is often influenced by the character, and if 
the writer insists and insists that the characters in the story adapt themselves to the 
events and incidents, good characterization will not be achieved. No matter how real 
and believable the characters in the story are, they will be alive; otherwise, they will 
refuse to act according to the writer’s desire and adapt themselves to artificial 
situations, and a vacuum will arise (cf. Westland, 1992: 136). 

Short names at the beginning 

Introducing a large number of characters in the opening chapter of the story is not 
desirable and desirable. Because the reader is faced with a large number of fictional 
characters from the very beginning of the story and faces difficulty in recognizing 
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and distinguishing them. Also, too many names will confuse the reader and make 
him less willing to continue the story and recognize and distinguish the names, as a 
result, it will cause boredom and fatigue and reduce the tension of the story. For this 
reason, Bishop emphasizes that: "Do not mention the names and surnames of 
important characters and their roles in the opening chapter of the novel. Because 
they cause disorganization. In addition, it is difficult for the reader to remember all 
these names and distinguish their roles. On the other hand, crowding names and 
roles together makes the different intensity and sharpness the same and uniform, and 
the reader feels a kind of confusion in the novel. And again, because many events 
happen immediately in the first chapter and the reader is constantly forced to 
separate the novel's elements, the events become static and the pace of the story 
becomes uniform" (Bishop, 2003: 425). In comparing this method in both works, it 
should be said: Hemingway has used this method in the opening or threshold of the 
story in the novel The Old Man and the Sea and in the treatment of the novel The 
Stick. Therefore, both authors have not made the threshold or gateway of their novel 
chaotic by mentioning many characters to confuse the reader. Rather, they have 
intended to introduce their hero by describing the environment and mentioning his 
name. Introducing the first character or hero of the story and placing the rotation and 
centrality based on the main character from the very initial lines has caused them to 
be content with the same one or two main characters in the opening chapter, which 
is the necessity and importance of this characteristic. When we read these two 
stories more deeply, we realize that in the first few lines of the novel The Old Man 
and the River, Santiago, and in the novel Tangsir, it is the character Muhammad 
who is introduced to the audience through external characteristics, etc. Both authors 
have tried not to reveal the important characters and their roles from the very 
beginning of the story because they want to show this feature through the action of 
the story in the later parts. 

On the other hand, the disadvantages of using too many names in the opening 
chapter of the story are that the crowding of characters prevents the reader from 
having a proper understanding of their names and roles. Therefore, both stories 
begin with descriptions so that mentioning names does not confuse the reader, as we 
see in the novel Tangsir: 

“The watery air of the port, like a sponge pregnant with a moist pyramid, dripped 
heat from the burning air, and the flaming inferno of the sun in the western sky was 
covered with dew and had a roundness of moisture on its face” (Chubak, 1377: 5). 
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It must be said: The crowding of names prevents the individuality, importance, 
and special position of the characters from being revealed and specified. On this 
basis, an effort has been made in Tangsir so that readers do not forcefully follow the 
progress of the story, but are slowly and step by step drawn into the depth of the 
story and immersed in it. From Bishop's perspective: "You should not focus their 
minds on many characters, incidents, and stories, and the subplots of the main and 
secondary characters at once" (Bishop, 2004: 426). It should be said: Sometimes 
focusing on characters, incidents, stories, compactness, and a multitude of materials 
in the very first lines causes the reader to constantly go back in the course of a story 
and be involved in figuring out who each name belongs to and what situation each 
person is in. Therefore, all factors come together to prevent the author from 
emphasizing certain things. In the novel The Old Man and the Sea and the Tangsir, 
to prevent the disadvantages of this method, both authors have tried to first introduce 
the main character to the reader by mentioning his name and characteristics so that 
the audience can clearly understand the other characters in the story by 
distinguishing the main character. Further, when the main character of the story is 
introduced, the presence of other characters is also mentioned, as we see in the story 
of Tangsir: “The wide feverish shadow drew Muhammad’s side towards itself and 
kept the burning spears of the sun away from the back of his head. His shirt clung to 
him and his coarse, black hair floated in his sweat from under the thin muslin he was 
wearing. When he reached the shadow, he stopped and looked at the hairy spears of 
the sun that were piercing his eyes through the branches and foliage, and then he 
tore down the thick, knotted log and took it, sat down at the base of the log, and 
leaned against it. Not a single leaf moved” (Chubak, 1377: 6). In this regard, Hanif 
also says: "For him, characters were stagnant before their creation, and he wanted to 
recognize them as bright, alive, and active, and to show them as possible in nature" 
(Hanif, 1379: 92). 

Character with unclear motivation 

Usually, in the characterization of a story, the author does not always bring people 
with specific motives, but among these people, there are characters who also have 
unclear motives and are used to advance and complete the story. A fictional 
character does not necessarily have to be a human, but the world acquires a certain 
meaning and concept with humans. Therefore, human personality is far more 
evolved and complex than animal personality, because humans can control their 
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actions using the power of reason. Humans have the power of prediction, and this 
power enables them to predict the possible consequences of their actions and adjust 
their physiological needs and desires in accordance with moral principles, finality, 
and necessity; to carefully weigh the solutions and choose the best path from among 
them. Therefore, humans can monitor their future to a large extent by making this 
choice. In defining character, Younesi says: “The sum of diverse traits and 
characteristics that are composed of the common traits and characteristics of the 
type, and the acquired and developed traits and characteristics of the individual, 
creates the character of the individual” (Younesi, 1341:273). In this regard, Bishop 
says: “The motivations of the main characters of some short stories are deliberately 
unclear. At this time, the character does not reveal the motivations of his actions in 
his own language or through his thoughts. Especially since the character himself 
may not be attractive, but the effect of his work on others is exciting and the events 
he creates are more dramatic and meaningful than his real identity. In other words, 
his character is interesting as long as he is anonymous” (Bishop, 1383:63). In 
comparing the characters of the two works, it should be said: On the contrary, the 
motivations of the characters are clear and obvious. Santiago and Muhammad, who 
are the main characters of these novels, have revealed the motives of their actions in 
their own words and do not wait for others to explain the impact of their work. The 
main identity and character of Santiago and Muhammad is so exciting, real, and 
spectacular that there is no need for others to make it seem more real. On the 
contrary, the character is interesting as long as it is anonymous. From the very 
beginning of the novel, the characters of Santiago and Muhammad are not only not 
anonymous, but are clear, and the motives of their actions are also clear and distinct, 
as we see in Tangsir: 

"Uncle, you are my father. You raised me. It is not hidden from God, it is not 
hidden from you either. I have a thousand tomans in all, and that is also a foot in the 
air, you are right. At first I had two thousand tomans. Because the money was a pre-
French, I went and gave it to the Friday imam to make it halal. The Friday Imam 
took two thousand tomans from me and gave me one thousand and seventeen 
hundred tomans, so that God willing, he would break his heart, I gave the thousand 
tomans to Karim Hamza and I made my life black, he ate clean and the cool water 
made it bright” (Chubak, 1377: 22). 

In both novels, when we pay attention to the statements of the main character of 
the story, it is quite clear what the motivation of their actions is in the formation of 
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the events and incidents. Chubak and Hemingway did not hide or conceal this 
motivation in the main characters of Santiago and Muhammad; rather, the real 
intention and motivation of instilling hope, perseverance, and justice and killing 
those three people is evident from the language of the main character Tangsir. 
Therefore, the importance of the main character of these novels is not in anonymity 
because Hemingway and Chubak intend to introduce their hero or main character 
from the very opening lines by putting together textual signs and implications. It 
should be said that in Tangsir, the use of allusions such as Mir Mahna and Raees Ali 
Delvari and his companions in the Tangestan War, etc., and the connection of these 
signs with each other is aimed at introducing and showing the character of 
Muhammad and his motivations: 

“How many years have I seen this flag like this, never letting it get old and the 
sun take away its color? Instead, it is our own flag that the sun has taken away its 
color and turned it white. Now I want Raees Ali to come out of his grave and see 
what is happening. The blood of the young Tangsir has not yet dried in the palm 
trees of Tangg. God knows how many Tangsirs were killed. Didn’t we kill a few of 
them? I myself killed fifteen of them” (Chubak, 1377: 16). 

Therefore, in both literary works, the motivations of the characters in the story 
can be predicted in advance. Although the subplots delay the conclusion, it is still 
clear that the protagonists of the story, Santiago and Muhammad, with the bravery 
and courage that he seeks from him, do not give up with perseverance, hope, and 
effort to not lose their rights and entitlements. Muhammad is not bowed down to 
injustice and demands justice. The actions and behavior of Muhammad's character 
demonstrate his bravery and bravery. In principle, both writers did not want to keep 
the character anonymous. 

Character description 

Esmaillou says: “Description in the art of writing or story-telling is a material or tool 
with which the writer tries to show us everything he has seen or as he has 
understood the situations himself. Therefore, Nasser Irani, in the book Story, 
Definitions, Tools and Elements, has quoted description from Phyllis Bentley as 
follows: “When the novelist stops the moving world of his story and tells us what he 
sees, we call this type of narrative description. Therefore, the requirement for the 
correct use of the tool of description is to see well, to feel well, and to convey well. 
That is, the story-teller has stopped the movement of the world of his story so that 
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the reader can watch a fixed image of an external landscape or a state of mind” 
(Esmaillou, 2004: 116). From Younesi’s point of view, the description of the 
character of the story must contain human interests, that is, it must have the same 
qualities and characteristics that give life to the story and that the reader desires. The 
story takes this characteristic from its characters. Characters who must live within 
the framework and limits of the story and be in motion. If the characters of the story 
are not human beings and the reader does not accept them as specific human beings, 
no matter how masterfully the plot, action, dialogue, setting, and environment of the 
story are worked out and accomplished, the story will turn out to be a weak and 
meaningless thing” (cf. Younesi, 1962: 265). According to the above, it must be said 
that practical description or deliberate and measured characterization is the new art. 
In today’s story writing, simple and detailed descriptions of the characters’ states, 
movements, and appearance are not the criteria, but the writer makes sure that the 
characters in the story introduce their characteristics to the reader through their 
speech and behavior, which is more realistic than character description. Bishop 
believes: “The method of not describing the characters’ appearance is not realistic. If 
writers had the same belief, many great literary figures such as Emma Bovary, the 
Karamazov family, Ahab, Don Quixote, and Quasimodo would not exist today. But 
readers know these characters better than their relatives” (Bishop, 2004: 325). From 
his point of view, there are two theories in character description: some agree with 
description in the story and some adhere to the lack of description. Those who do 
not agree with the use of description tools believe that physical description of 
characters is redundant because it limits the reader’s imagination and does not allow 
characters to be created in the mind. However, Hemingway and Chubbuck adhere to 
physical description of characters in the story and emphasize the use of this method 
to prove this claim. Therefore, both Hemingway and Chubbuck have a special 
interest in describing the environment and character, etc., and it is considered one of 
their important materials and tools in the art of writing stories. The imagination of 
the two writers in showing the fictional spaces, environment, character, etc. is 
unique and another story in itself. Showing the position of objects and creatures is 
one of the advantages of Hemingway and Chobak. If we list one of the important 
features in the two novels, it is the precise and attractive descriptions of 
the characters. 

In describing and presenting the character, both Hemingway and Chobak have 
used several techniques simultaneously, which are: First: Introduction through 
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physical actions, Second: Introduction through the use of rhetoric, Third: Using the 
characteristics of the character, Fourth: Through physical appearances, all four 
methods are clear examples in introducing the character: 

“The lucky fishermen who had a good catch that day had returned to the shore 
and thrown their big fish out of the boat. On a part of the beach that was carpeted 
with wood, they had laid them on their sides and were waiting for the fish to be 
carried away…” (Hemingway, 2016: 9). 

On the other hand, in explaining this device and describing the character’s body, 
one cannot follow the events of life that should be followed in accordance with the 
reality of the person with its shadows. From Bishop’s perspective, “following the 
events of the life of a shadow in a novel is a very difficult task. In addition, 
incomplete physical descriptions of the characters never encourage the reader to 
complete it. Readers do not have the imagination and tolerance that book reviewers 
or literary critics think they have” (Bishop, 2004: 326). It should be said: The 
tension and suspense in a story or novel are not formed based on the physical 
description of the characters, but there are other tools that are used alongside these 
tools. The way of presenting the work becomes more captivating and attractive 
because the audience follows the course of the story because of life, conflict, 
relationships, etc. In the physical description of the character, the character does not 
necessarily have to be human, but animals can also be described in this way, as we 
see in the novel The Old Man and the Sea: 

“At night, two dolphins were found next to his boat. He could hear the sound of 
their movement and breathing. He was even so skilled that he could tell whether 
they were male or female from the movement of their nostrils.” (Hemingway, 
2006: 33). 

From Bishop’s point of view, the criterion in a long description of a character is 
visual logic, or the ordinary eye. Because in general, when facing a person, the eyes 
first see larger things and then pay attention to details. In introducing the character, 
first the person's height is described, then the character's strength and appearance or 
posture. In Tangsir, Chubak also uses this method in describing the physical 
characteristics of his fictional characters such as Sakineh, the Englishman, 
Muhammad, etc. Chubak describes Sakineh's character as follows: 

"She was a tall woman dressed in black. She had a Yazdi indigo silk scarf tied 
around her head. She had a pained and drawn face. She had a blue mole on her 
forehead, between her eyebrows, and under her lip. She was still young and had a 
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gold nose ring in her nose. She was naked. Two thick silver anklets were hanging on 
her ankles, under her loincloths" (Chubak, 1377: 37). And other examples such as: 
"The Englishman was a scoundrel, with a thick, curly mustache, and he was wearing 
short pants and a thin, short-sleeved, khaki military shirt... The Englishman cast a 
bitter, disgusting look from under his eyes at his bulky, sweaty body and wet shirt" 
(Chubak, 1377: 18-19). 

Random characters 

In defining character, we can say that people who are present in the story and all 
events happen because of them or through them are called characters. Therefore, 
when the author shows the shape, appearance, behavior, and type of clothing of 
people in the story according to the conditions prevailing in the story or talks or 
dialogues about them, he has characterization. In other words, the person who is the 
center of all events and all events happen because of him and plays the main role in 
the story is the main character and hero of the story. Apart from the main character, 
there are other characters who are present in the story mostly to reveal the main 
character, who are called secondary characters, and the people who do not play any 
special role in the story and have an ambiguous presence to highlight the main and 
secondary characters and to show the atmosphere of the story are called blackness of 
the army. (See Ismailloo, 2004: 73). With these descriptions, one of the main 
functions of the character is to arouse the reader's feelings of agreement or 
disagreement and hatred. The main character of the story is either static or 
expanding. It should be said: in past works, writers created characters who changed 
their environment and did not change themselves, but in modern fiction, the story 
has a developing character and most of the secondary characters they present are 
static or simple. Therefore, if the existence of a secondary character is intended to 
highlight the character and traits of the main character, then such a character is 
nothing but a blackness of the army. From Bishop's point of view: "Accidental 
characters make the scene real and provide images of the mood of the scene. 
Accidental characters may not appear on the scene more than once and their role 
may be so minor that they are basically not worth mentioning, but their existence is 
necessary" (see Bishop, 2004: 148). It should be noted that when dealing with 
characters who are random, the writer should use brief details, that is, they should 
not be long details. Accordingly, it should be said that the character of Santiago in 
The Old Man and the Lion of the Sea and in the novel Tangsir, who underwent a 
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spiritual or physical change during the conflict of events, are developing characters 
because the main task of these characters is to arouse a sense of agreement or 
disagreement and hatred, so the feelings and emotions of the reader are drawn to 
him and become confused in him; Therefore, the characters in the novel The Old 
Man and the Sea (Periko, Spearfish, Fishermen, Manolin, Martin) and in the novel 
Tangsir (Qasem's wife, the gunman Kazeruni and Azarbaijani, Sakineh, Lohrasb, 
Zarakbar, Zarghlum, Master Habib Qanad, Kadkhodai Dovas, Ismail and a few 
other characters) are not prominent and prominent, and they do not appear even once 
in the novel. The role of these characters is so minor that sometimes there is no need 
to name them. From Bishop's point of view, they are considered random characters: 
It must be said that when the author uses a random character in a story, this 
character must definitely add something to the story scene, and their presence should 
not be irrelevant and have no connection with the scene. It must be said that in the 
novel The Old Man and the Sea and Tangsir, the connection of these characters with 
the scenes of the story is quite close, and their need and presence is felt in the 
existence and creation of the scenes. Bishop believes: “Although the author uses a 
selection of precise details to describe random characters, these details should be 
inconsequential compared to other important people and details” (Bishop, 2003: 
149). Like Bishop, Younesi says: “The most important element that conveys the 
theme of the story and the most important factor in the plot of the story is the 
fictional character. Therefore, stories use their characters to develop the plot and 
present the theme. When we deal with the fictional character, we must know what 
kind of character the author has created: is he simple or complex, is he a typical 
example or a distinguished character, is he constant or expanding, is he a hero or a 
villain, is he the main character of the story or his opposite and antithesis” (Younesi, 
2012: 23). 

Mediator characters 

There may be one or more people in a story. Among them, there is one person who 
has a more prominent role in the story, and in fact, the entire story revolves around 
that person. Sometimes there are other people who do not play a role in the story, 
but are used to create context and show the atmosphere of the story and highlight the 
main and secondary characters. These are the intermediary or accidental characters 
who are called secondary characters or the blackness of the army. (See Ismail Lo, 
2004: 72). Therefore, intermediary characters are not important in the story 
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themselves because their main purpose is to influence the main character, which is 
why their presence is felt in the story. Therefore, there is no need to explain the 
background of these characters. In general, from Bishop's point of view: "In the 
story, we have two types of intermediary characters: first, people who appear only 
once in the story, but play a fundamental role in changing the relationships and 
storyline of the main characters, and second, people who appear in different but 
sensitive places in the novel to change the lives and stories of the main characters" 
(Bishop, 2003: 236). Therefore, in both novels, there are characters who are 
intermediaries, each of whom is used to complement the main character; In the 
novel The Old Man and the Sea, characters such as (Perico, Manueline, Martin, 
Fishermen) and in the novel Tangsir, characters such as (Shahrou, Mohammad's 
wife, Sohrab and Manijeh, Mohammad's children, Haj Mohammad, Mohammad's 
father-in-law and uncle, Karim Haj Hamze, the one who took Mohammad's hat, 
Sheikh Turab, the notary and witness to the transaction between Zar Mohammad 
and Karim, Mohammad Gandeh Rajab, the merchant and broker, Agha Ali Kachel, 
Mohammad's lawyer, and the Armenian Asatur, one of the shopkeepers of Bushehr, 
are intermediary characters. In describing these characters, it can be said that all 
their feelings, thoughts, and actions are used to complete and shape the main 
characters of Zar Mohammad and Santiago. In describing these characters, it is not 
necessary to give a detailed description of their lives, and Ernst and Chobak have 
also masterfully avoided this task because their goal is to convey the purpose they 
have pursued in the novel in a correct and believable way. In completing the 
intermediary characters, it is important that each of the characters can tell a specific 
story. They have their own stories and the main characters also participate in these 
stories and play a more prominent role. With the above descriptions in the novel 
Tangsir, we can assume that the incident of Sakineh's war is a story in itself, in 
which Muhammad has a great contribution. In presenting this method, the appeal 
and charm of these characters and the type of story delivery should be such that it 
remains in the mind of the audience and affects life. Bishop says in this regard: "The 
second type of intermediary character should have his own story, but his story 
should not have any connection with the entire plot line. If such a character 
constantly appears in the story and the reader does not know anything about him, he 
will ask himself what his job is in the novel? And naturally, in this case, it seems 
that the author has used a deceptive and handy toy of the reader instead of using an 
original character" (Bishop, 2003: 237). In another general division, fictional 
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characters can be classified into stereotyped, conventional, typical and symbolic, 
and all He also divided the characters into two parts. Usually, the characters of 
Bishop are very similar to stereotyped and conventional characters. Therefore, 
according to the characteristics of this type of character in the novel The Old Man 
and the Sea and Tangsir, we assume that the character of Santiago and Muhammad 
is a comprehensive character because he has attracted more attention and this 
character has been described and depicted in more and more detailed details. On the 
other hand, his characteristics are more distinct from the other characters in the 
novel. It can be said that Hemingway and Chobak have been able to develop and 
nurture the main characters of the story of Santiago and Muhammad based on the 
scope of time and bring it to maturity. So the characters of Santiago and Muhammad 
have both the characteristics of the group and have reflected their own 
characteristics. (See Mirsadeghi, 1376: 110). In another division, the characters are 
also divided into dynamic and static. A static character is a character that does not 
change or accepts a little change, but the character A dynamic character is a 
character who is constantly and continuously changing and evolving. With this 
classification, the characters of Santiago and Mohammad can also be considered 
dynamic characters in these two novels; because in the linear course of the story, his 
beliefs, worldview, traits, and characteristics are changing. These changes are 
sometimes deep and sometimes superficial and have always worked in the direction 
of character building. Other characters in the novel The Old Man and the Sea 
(Martin, Manuelin, Perico, the Fishermen) and in the novel Tangsir are also static 
characters (Shahru, Mohammad's wife, Sohrab and Manijeh, Mohammad's children, 
Haj Mohammad's father-in-law, Karim Haj Hamze, Sheikh Turab, Mohammad 
Gandeh Rajab, Agha Ali Kachhel, Mohammad's lawyer, and Asatur, the Armenian). 

Psychological history of the personality 

Characterization is one of the important elements of a story, and in characterization, 
it is necessary and essential that the type of clothing, dialogues, behaviors, beliefs, 
etc. correspond and are proportionate to the type of characters chosen for the story. 
Therefore, mentioning the character's psychological background is a kind of blind 
characterization. Because the character is surrounded and confined in a specific 
framework. Therefore, the character can no longer step outside that framework. It 
can be said that stepping outside the framework makes the character's credibility and 
behavior appear disproportionate. Bishop believes: "When the writer focuses the 
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story on the character's psychological state in order to fully describe the character, 
there is a risk that instead of characterizing him, he will describe the character's 
psychological background" (Bishop, 2003: 233-234). Accordingly, sometimes 
Hemingway in The Old Man and the Sea and sometimes Chubak in Tangsir have 
used this method in character development because using this method has provided 
both authors with various possibilities to explore and display his relationship with 
his family and friends, as well as his desire for justice, masculinity and courage, 
tirelessness, bravery, failure, etc. Therefore, in the two novels, character 
development has occurred in such a way, and in addition to it, the psychological 
background of the characters of Santiago and Mohammad and... has also been 
somewhat introspected and used as materials and tools, as we see in the novel 
Tangsir: 

“I wish I could go and get lost in this sea. Because the water of my sorrow makes 
me forget. I remember the city of Persepolis and those dives and searching the 
bottom of the sea. Only Martin’s bullet can convince them” (Chubak, 1998: 18). 

On the other hand, the character's psychological background is a handy and 
superficial material and acts as an umbrella for the introspection of human nature 
that easily fits the personality of most people. In addition, the reader predicts his 
behavior through the character's psychological background. In the novel Tangsir, the 
character of the pastry chef, upon seeing Mohammad and psychoanalyzing his 
personality, realizes that Mohammad will have something to do this morning. 
Mohammad's laughter and happiness, and the conversations that are exchanged 
between the two are signs that can, to some extent, clarify the plans that are going on 
in Mohammad's head. It should be said: When using this method, the character's 
motivation in the plot line or plot must be complex because simplicity causes the 
author to neglect the main plot by adding subplots and the main plot is still 
dominated by subplots and its simplicity is not reduced. (See Bishop, 2003: 235). 
Both Hemingway and Chobak have been able to add other subplots to these two 
novels, in addition to the main plot, whose protagonists are Santiago and 
Muhammad, in order to reduce the simplicity of the main plot a little and to some 
extent bring it closer to complexity. Therefore, in the story, one of the roles of the 
plot line is to develop the character of the story and make him grow and develop 
based on Bishop's statements and create changes in him, which is beyond presenting 
the psychological background of the character, which is included in it and is placed 
in it. But the psychological background has brought the character to a dead end and 
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he can no longer be that character of someone else. Because no development will 
take place in him and his character has been predicted in advance. 
 
Conclusion 

The results of the study show that there are a significant number of characterization 
techniques as one of the important story elements in the two novels The Old Man 
and the Sea and Tangsir that can be adapted to Leonard Bishop's theory. These 
techniques include believable characters, not using many names in the opening 
chapter, people with unclear motives, character description, providing information 
through secondary characters, character psychological background, useful and brief 
characterization, random characters, intermediary characters, and permanent 
character traits, all of which are characteristics of this theory. Also, in measuring and 
measuring the effectiveness of the common aspects, it shows that the techniques of 
character description, the truthfulness or believability of the characters, the small 
number of names in the opening chapter of the story have a high frequency in these 
two novels, which has been provided as one of the strong materials and tools to the 
two authors, namely Hemingway and Chobak, who have been able to show the 
reader everything they have seen or understood the situations as they themselves 
have, with the difference that they have not confused the characters' account with 
their own personal characteristics and tastes and have not acted based on their 
interests in writing, and this type of character description has no connection and 
proportion with the personalities of the two authors. Also, in the believability or 
truthfulness of the fictional characters in these two novels, Hemingway and Chobak 
have brought their fictional characters' actions and behavior closer to reality with the 
correct methods and the correct criterion for recognizing the actions and behavior of 
their fictional characters. In other words, as the actions and behavior of the 
characters have come closer to reality, their believability has also increased, which 
has become a common feature of these two works. Another common practice is to 
mention a small number of names in the opening chapters of the novel. Hemingway 
and Chubbuck tried to reduce the clutter of the story by using this method so that 
readers could have a proper understanding of the names and their roles throughout 
the story. 
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آوردن  ت،يشخص ـ فيتوص ـ ت،يشخص ـ يريو باورپذ يمانند قتيمختلف، حق يها كيتكن
 دو رمان دارند. نيدر ا يينامشخص بسامد بالا زهياشخاص با انگ

 ـو در رمـرد يپ ،يپرداز شخصت يها كيتكن ها: دواژهيكل  ت،يشخص ـ فيتوص ـ ر،يتنگس ـ ا،ي
 .شاپيلئونارد ب

  
   مقدمه. 1

تواند در داسـتان انسـان و    هاي داستاني است.  شخصيت مي در داستان همان آدم  شخصيت
كند بنابراين بهتر   نميغيرانسان باشد. از آنجايي كه بدون انسان زندگي در جهان معنايي پيدا 

نمايي داستان بيشـتر   هاي داستاني را انسان تشكيل دهد تا باورپذيري و واقع است شخصيت
اي (مخلوقي) را  شده  گردد. در تعريف شخصيت ميرصادقي نيز معتقد است اشخاص ساخته

ريف فوق نامند. بنابراين طبق تع شوند، شخصيت مي  كه در داستان و نمايشنامه و ... ظاهر مي
شخصيت؛ در اثر روايتي يا نمايشي، فردي است كه كيفيت رواني و اخلاقي او، در عمـل او  

هايي را كه براي خواننده  كند، وجود داشته باشد. خلق چنين شخصيت گويد و مي و آنچه مي
خوانند. نويسنده  پردازي مي كنند، شخصيت مي در حوزة داستان تقريباً مثل افراد واقعي جلوه 

هـايي را   تواند آزادانه عمل كند، يعني با قدرت خيال، انسـان  هايش مي آفرينش شخصيت در
ها اعمال يا حركاتي سـر بزنـد كـه از     خلق كند كه با معيارهاي واقعي مطابقت نكند و از آن

ها روزانه سـركار داريـم    خالق يا نويسنده اثر ساخته نباشد و با اشخاصي كه طبق روال با آن
داشته باشد. بايد تاكيد كرد جهان داستان هر اندازه وهمي و خيالي نيـز باشـد   تفاوت زيادي 

هـا را   را به تصوير بكشد كه خواننـدگان وقـايع و آدم   هاي آن نويسنده بايد طوري شخصيت
ها را بپذيرد. بنابراين  شخصيت و زندگي، رابطة متقابلي با هم دارنـد.    كردني ببيند و آن باور

شود درجـة الهـام نويسـندگان از     شخصيت به نوعي از زندگي گرفته مي از آنجا كه معمولا
هاي واقعي، متفاوت است ولي هميشه پشت چهرة هر شخصيت، بخشـي از زنـدگي    انسان

اي  خواهيم با اشـخاص تـازه   روست كه با خواندن يك رمان، مي  واقعي قرار دارد. از همين
شـوند و   ستند و با چه حوادثي مواجـه مـي  هايي ه ها چگونه انسان مواجه شويم و بدانيم آن

شويم تا بدانيم كه نويسنده چگونه همـة ايـن مـوارد را بـه مـا       مند مي كه علاقه سرانجام اين
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  83  )انيآر نيحسو  يميكشاورز قد يعل( ... يپرداز تيشخص يها كيتكن يقيتطب يبررس

 

  بيان مسأله 1.1
شخصيت شود كه هركدام از اين ابعاد، يك وجه از  پردازي به چند طريق انجام مي شخصيت

پردازي كامل، با بستن همة اين ابعاد ممكن  داشت كه شخصيت  دهند. بايد توجه را نشان مي
توان تقسيم  بندي كلي به دو دسته مي پردازي را در يك تقسيم هاي شخصيت شود. روش مي

نويسـي فقـط    هاي اصلي در داسـتان  كرد: روش مستقيم و روش غيرمستقيم.  يكي از ملاك
توانـد بـراي    هايي اسـت كـه نويسـنده مـي     گيري از تكنيك بلكه بهره نيست  خلق شخصيت

هاي باوركردني،  هايي مانند:  ارائه شخصيت ها بهره گيرد. تكنيك پرداخت داستان خود از آن
ها در فصل آغازين داستان، اشخاص با انگيزة نامشخص، توصيف فيزيكـي   كاربرد اندك نام

هـاي فرعـي، بيـان سـابقة روانـي       شخصـيت  و رواني شخصيت، دادن اطلاعـات از طريـق  
هاي واسطه،  هاي تصادفي، شخصيت پردازي مختصر و مفيد، شخصيت شخصيت، شخصيت

هـايي هسـتندكه بـه صـورت مشـترك در دو رمـان        هاي هميشگي شخصيت روش ويژگي
تنگسير اثر صادق چوبك و داستان پيرمرد و دريا اثر ارنست همينگوي استفاده شده و قابـل  

هاي داستاني هرچند عجيب و غريب  ا نظرية لئونارد بيشاپ است. بنابراين شخصيتتطبيق ب
نظر خواننده در حوزة داسـتان، معقـول و بـاوركردني بياينـد. در ايـن شـرايط        باشند بايد به

وخوي عجيبي داشته باشد نياز  نويسنده حتي اگر شخصيت نامأنوسي بيافريند و رفتار و خلق
هـا را بـه خواننـدگان معرفـي نمايـد. تـا بـا         ها، آن ستدل شخصيتاست با گفتار و اعمال م
دردي و  هـاي خلقـي و روحـي آنـان مـأنوس شـده و بـا آنـان هـم          خصوصيات و ويِژگي

هـا سـه عامـل مهـم و اساسـي اسـت: اول،        پنداري كنند. پس در خلـق شخصـيت   ذات هم
ها بايد براي  دوم، شخصيتقدم و استوار باشند.  ها بايد در رفتار و خلقياتشان ثابت شخصيت

ها بايد پـذيرفتني و واقعـي    دهند انگيزة معقولي داشته باشند. سوم، شخصيت آنچه انجام مي
  ).167- 143:  1376جلوه كنند.(نك: ميرصادقي، 

  
  ضرورت و اهميت تحقيق 2.1

ضرورت و اهميت اين پژوهش در آن است كه ميزان تاثيرپذيري آثار شاخص ادبي جهـان  
ها تعيين و مشخص شود. بنابراين  مديگر مقايسه و وجوه اشتراك و افتراق مولفهنسبت به ه
  است. هاي پژوهش حاضر هاي ادبي با آثار فارسي يكي از ضرورت تطبيق نظرية
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  وهشاهداف پژ 3.1
پيرمـرد و  «پردازي در دو رمـان   شخصيت  هاي هدف از اين پژوهش بررسي تطبيقي تكنيك

صادق چوبك براساس نظرية لئونارد بيشاپ اسـت. در  » تنگسير«و ارنست همينگوي » دريا
اين پژوهش تلاش شده است در مقايسة اين دو اثر ميزان اشتراك و افتراق اين عنصر مهـم  

  پردازي) مشخص گردد كه هدف اصلي اين پژوهش است. داستاني (شخصيت
 

  سؤالات پژوهش 4.1
ردازي چگونه در دو رمـان تنگسـير   پ براساس نظرية لئونارد بيشاپ تكنيك شخصيت. 1

  ارنست همينگوي اتفاق افتاده است؟صادق چوبك و رمان پيرمرد و دريا اثر 
پردازي اين دو رمان بـر اسـاس نظريـة لئونـارد      وجوه اشتراك و افتراق در شخصيت. 2

  بيشاپ چگونه قابل بررسي است؟ 
  است؟ ميزان تاثيرپذيري آثار در نحوة پرداخت عنصر شخصيت چگونه. 3

  
  پيشينة تحقيق  5.1

هاي زيادي در بارة اين دو اثـر ادبـي صـورت گرفتـه اسـت امـا        بايد گفت: اگرچه پژوهش
پردازي را براساس نظريـة لئونـارد    هاي شخصيت پژوهشي كه به صورت اختصاصي تكنيك

بيشاپ در ايـن دو اثـر بـه صـورت تطبيقـي مـورد پـژوهش قـرار داده باشـد مسـبوق بـه            
  نيست.   سابقه

اند و به  هايي كه از وجوهي به بررسي و تحليل يكي از اين دو رمان پرداخته اما پژوهش
  نوعي مرتبط با موضوع پژوهش هستند عبارتند از: 

پردازي) در رمـان تنگسـير    بررسي و تحليل يكي از عناصر مهم داستان(شخصيت«مقالة 
ــارد بيشــاپ  ــة لئون ) نوشــتة 37(دوره  1شــماره ) 1403»(صــادق چوبــك براســاس نظري

كشاورز قديمي، دكتر جواد طاهري، دكتر ليدا نامدار نويسنده همين مقاله بوده كه توسط  علي
فصلنامة زبان و ادبيات فارسي دانشگاه آزاد فسا به چاپ رسيده است. بنابراين از وجوهي با 

همـان لئونـارد    هـاي نظريـه كـه    توجه به مرتبط بودن اين پژوهش با پژوهش قبلي از مولفه
برداري لازم به عمل آمده كه در چهارچوب نظري هر دو پـژوهش، ايـن    بيشاپ است بهره

بررسـي تطبيقـي   «نامـة حسـين وفـادار بـا نـام       ها اشتراكي است.  منبـع بعـدي پايـان    مؤلفه
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نامه كـه   است. اين پايان» صادق چوبك سنگ صبورو  تنگسيرپردازي در دو رمان  شخصيت
هاي دو اثر چوبك را مورد  حاضر نيز مورد استفاده قرارگرفته شخصيت در نگارش پژوهش
ها را از درون و بيرون، مورد واكـاوي قـرار داده    هاي هر يك از شخصيت بررسي و ويژگي

انـد   هايي ديگري كه از ديدگاه گوناگون به اين موضوع پرداخته نامه است. اما مقالات و پايان
بازتـاب  «ضوع پژوهش حاضـر نداشـته باشـند عبارتنـد از     و شايد هم ارتباط نزديكي با مو
تحليـل و بررسـي   «)نوشـتة رضـا چهرقـاني، مقالـة     1395»(عناصر اقليمي در رمان تنگسـير 

نقد و آثار صـادق  «) نوشتة غلامرضا سالميان، مقالة 1397» (هاي ضمني رمان تنگسير دلالت
) 1400»(ير و سـنگ صـبور  چوبك براساس نظريه ساختارشكني ژاك دريدا با تكيه بر تنگس

بازنمايي خود و ديگري در رمان فارسي: خود ايراني و ديگـري  «نوشته داود اسپرهم، مقاله 
) نوشتة نيلوفر آقا ابراهيمي.  و 1398» (ها غير ايراني در سه رمان تنگسير، سووشون، همسايه

و سـرباز   بررسي تطبيقـي عناصـر داسـتان در رمـان تنگسـير     «هايي تحت عناوين  پايان نامه
  ) نوشتة سجاد جواهري.1398» (خوب

  
  مباني نظري پژوهش. 2

  پردازي از ديدگاه لئونارد بيشاپ  شخصيت 1.2
شخصيت و طرح در داستان از ديدگاه لئونارد بيشاپ بر همـديگر تقـدم و برتـري ندارنـد.     

خورده و  گرهوجود هريك بدون ديگري در داستان، قابل طرح نيست؛ بنابراين هر دو با هم 
دهند. طرح داستان، توالي حوادث  تر تشكيل مي تري را در ابعاد وسيع هويت مستقل و بزرگ

شـود و ايجـاد    سازد. حوادث باعث تكامل شخصـيت مـي   ها را ممكن مي زندگي شخصيت
گـردد. معمـولا در هـر     هـاي داسـتان مـي    و نمو شخصيت درگيري و كشمكش باعث رشد 

شـوند.   هاي داستاني پديدار مي ريزي شده و سپس شخصيت پايه داستان، اول طرح داستاني
بودن هميشه باهم هستند. هر شخصيتي در داستان، درگيري و  هر دو عنصر در صورت جدا

ها نتوانند به اميال، نيازها و  طرح خودش را دارد بنابراين كشمكش مانعي است كه شخصيت
هـاي   ها و خط طرح پيوندهاي ميان درگيريهاي رمان بستگي به تعداد  ... برسند. شمار گره

هـا سـاده    ها بر روابط ديگر رمان تاثير نگذارنـد، شخصـيت   ها دارد. اگر شخصيت شخصيت
ها را تحـت   هستند و رمان، آن پيچيدگي خاص را ندارد. و اگر تعداد حوادثي كه شخصيت

درآيد. پيچيدگي  گذارد كم باشد، رمان پيچيده نيست و احتمال دارد تصنعي از كار فشار مي
ها بيشتر باشد،  هاي شخصيت ها بستگي دارد. هرچه تعداد درگيري رمان به ماهيت شخصيت
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ها آشكار، و هرچه بيشتر بر زندگي يكديگر تـاثير بگذارنـد،    تري از شخصيت آن ابعاد وسيع
ــذا از ديــدگاه بيشــاپ در   هــا و حــوادث زنــدگي آن درگيــري هــا بيشــتر خواهــد شــد. ل
هايي است كه بايد مـورد توجـه قـرار گيـرد كـه هـر يـك         داستان تكنيك پردازي شخصيت
  از:  عبارتند

  
  پردازي از ديدگاه لئونارد بيشاپ  هاي شخصيت تكنيك 2.2

  هاي باوركردني   ارائه شخصيت 1.2.2
نويسند. خلق  هاي داستان را براساس تجارب شخصي نمي همة قسمت بيشاپ معتقد است:

داستان بسته به قوة ابداع نويسنده و ميزان توانايي وي در تصويركردن رفتارهاي انساني كـه  
هـا و   تجربه بايـد هنگـامي كـه خصـلت     خود شخصاً تجربه نكرده است. لذا نويسندگان بي

ها  دهند مراقب باشند تا مبادا اين ويِژگي هاي داستاني نسبت مي سلايق خود را به شخصيت
نويسـي بايـد حسـاب     ها تضـاد داشـته باشـد. در داسـتان     خصيت داستان آنها با ش و سليقه

صــورت  هــاي داســتاني را از شخصــيت نويســندگان جــدا كــرد. در غيــر ايــن  شخصــيت
  ).343: 1382(نك. بيشاپ، » هاي داستاني ثبات نخواهند داشت شخصيت

  
  ها در فصل آغازين رمان شمار اندك نام 2.2.2

خـانودگي    ها در فصل آغازين رمـان بيشـاپ تاكيـد دارد نـام و نـام      اندك نامدر ذكر شمار 
نظمي  هايشان را در فصل آغازين رمان ذكر نكنيد. چون باعث بي هاي مهم و نقش شخصيت

هـا بـراي خواننـده     هاي آن خاطرسپردن اين همه اسامي و تفكيك نقش علاوه به شوند. به مي
هـاي   ها در كنـار هـم، شـدت و حـدت     مي و نقشمشكل است. از طرف ديگر ازدحام اسا

كند. و بـاز چـون در    مختلف را مثل هم و يكنواخت، و خواننده نوعي آشفتگي در رمان مي
دهد و خواننده دائم مجبور است مصالح  همان فصل اول و به فوريت اتفاقات زيادي رخ مي

» شـود  اخـت مـي  رمان را از هم تفكيك كند، حوادث ساكن و سرعت پيشروي داستان يكنو
  ).425: 1382(نك. بيشاپ، 

  
  هاي نامشخص  اشخاص با انگيزه 3.2.2

بايد گفت: از ديدگاه بيشاپ انگيزة شخصيت اصلي داستان بايد نامشـخص باشـد. بنـابراين    
بـردن   افتد چون نويسنده ضمن پيش اين عمل به صورت عمدي از سوي نويسنده اتفاق مي
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هـاي   را بيان كنند. پـس انگيـزه   هاي آن هاي ديگر داستان انگيزه گذارد شخصيت حوادث مي
هـاي كوتـاه عمـدا مشـخص اسـت. در ايـن هنگـام         هاي اصلي برخي از داستان شخصيت

كنـد.   هاي اعمالش را به زبان خودش و يـا از طريـق افكـارش افشـا نمـي      شخصيت انگيزه
رش بر ديگران مهـيج و  خصوص كه ممكن است خود شخصيت گيرا نباشد بلكه تأثير كا به

اش باشـد؛ بـه زبـان     تر از هويت واقعي تر و پرمعني آورد نمايشي حوادثي را كه به وجود مي
  ).63: 1383(نك. بيشاپ، » ديگر شخصيت او تا زماني كه گمنام است جالب است

  
  توصيف شخصيت 4.2.2

ه البتـه وقتـي تجربـه لازم را    هاي مورد علاقة نويسـندگان ك ـ  به عقيدة بيشاپ: يكي از شيوه
هـا اسـت.    شوند شيوة عدم توصيف ظاهر شخصيت علاقه مي كسب كردند، نسبت به آن بي

هـا زائـد اسـت و تخيـل خواننـده را       گويند توصيف جسماني شخصـيت  چرا كه ايشان مي
ها را در ذهنشان خلـق كننـد. همچنـين او     ها شخصيت گذارد خود آن كند و نمي محدود مي
گرايانه نيست. اگـر نويسـندگان نيـز     ها واقع ت شيوة عدم توصيف ظاهر شخصيتمعتقد اس

هاي بزرگ ادبيـات نظيـر امـا بـوواري، خـانواده       همين اعتقاد را داشتند چه بسيار شخصيت
ها  كيشوت و كووازيمودو، اينك نبودند. اما خوانندگان، اين شخصيت كارامازوف، احاب، دن

  ).325: 1383نك. بيشاپ، »(شناسند را بهتر از بستگان خود مي
  

  هاي تصادفي  شخصيت 5.2.2
هـاي تصـادفي بايـد از جزئيـات بـه       از نظر بيشاپ: نويسـنده هنگـام پرداخـت شخصـيت    

هـاي تصـادفي، صـحنه را واقعـي      ها را گلچين كند. شخصيت موجزترين وجه استفاده و آن
هـاي   هند. ممكن است شخصـيت د كنند و تصاويري از حال و هواي صحنه به دست مي مي

قدر جزئـي باشـد كـه اساسـا      شان آن تر در صحنه حاضر نشوند و نقش تصادفي يكبار بيش
ها صـحنه   گذاري نداشته باشند، اما وجودشان ضروري است. در حقيقت بدون آن ارزش نام

هاي تصادفي، كاري جزئي انجام دهند، نبايد  كامل نيست. بنابراين وقتي قرار است شخصيت
هـاي تصـادفي    از اسمشان استفاده كرد. نويسنده با يكي، دو خطـي كـه در بـارة شخصـيت    

پردازي تركيـب   آموزد. در صحنه نويسد، نحوة استفاده از جزئيات خاص و تصاوير را مي مي
هاست. شخصـيت   هاي فردي آن تر از ويژگي و نكات مشترك چند شخصيت تصادفي، مهم
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نـك. بيشـاپ،   »(كه ربطي به صحنه نداشته باشد د نه اينتصادفي بايد بر صحنه چيزي بيفزاي
1383 :148 -149.(  

  
  هاي واسطه شخصيت 6.2.2

طور كلي در داستان دو نوع شخصيت واسطه داريم: اول افرادي كه فقط   از ديدگاه بيشاپ: به
داسـتاني  شـوند، امـا نقشـي اساسـي در تغييـر روابـط و خـط         بار در داستان ظاهر مـي  يك

هاي اصلي دارند و دوم افرادي كه در جاهاي مختلف امـا حسـاس رمـان ظـاهر      شخصيت
هاي واسـطه   هاي اصلي را تغيير دهند. شخصيت هاي شخصيت شوند تا زندگي و داستان مي

ها را تشـريح كنـيم.    به خودي خود اهميتي ندارند. به همين دليل هم لزومي ندارد سابقة آن
هاي اصلي اسـت. هنگـامي كـه از     فا تاثيرگذاري روي شخصيتها صر هدف اين شخصيت

كنيم، بايد تمامي احساسات افكار و اعمال ايشـان   هاي واسطة نوع اول استفاده مي شخصيت
  ) 2: 1382(بيشاپ، » ها باشد هاي اصلي و وضعيت آن متوجه شخصيت

  
  سابقة رواني شخصيت 7.2.2

براي توصيف كامل شخصـيت، داسـتان را روي وضـعيت    وقتي نويسنده طبق نظر بيشاپ: 
پـردازي، سـابقة روانـي     جـاي شخصـيت   كند، اين خطر هست كـه بـه   رواني او متمركز مي

شخصيت را تشريح كند. شخصيت پردازي داستاني، امكانات مختلفي را در اختيار نويسنده 
هـاي مختلـف و    تواند ابعاد مختلف رفتاري شخصيتش در سال گذارد. طوري كه وي مي مي

ها و...  ها، شكست در ارتباط با خانواده و دوستانش و همچنين پرهيزكاري، خباثت، موفقيت
توانـد چيزهـاي بيشـتري در     به نحوي نمايشي و باوركردني بكاود. به بيان ديگر همواره مي

پردازي كور  بارة شخصيت اصلي داستانش بنويسد. سابقه رواني شخصيت، نوعي شخصيت
كـه نويسـنده چـارچوب سـابقة روانـي شخصـيت را        بارت ديگر به محض ايـن است. به ع

توانـد پـا از آن بيـرون     شـود و نمـي   مشخص كرد، شخصيت در اين چارچوب حـبس مـي  
بگذارد. چون در صورتي كه از اين چارچوب خارج شود، رفتارش متناسب با تصوير رواني 

  ).234- 233: 1382(نك. بيشاپ، » او و طبعاً باوركردني نيست
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  هاي فرعي  دادن اطلاعات از طريق شخصيت 8.2.2
تواند بگذارد شخصيت اصلي همه چيز را راجـع بـه    از ديدگاه بيشاپ: نويسنده هميشه نمي

هاي واقعي ادراكي محدود دارند. با ايـن حـال اگـر     ها هم مثل آدم خودش بداند. شخصيت
توانـد بدانـد ولـي بـراي      دارد كـه وي نمـي  اطلاعات مهمي در بارة شخصيت اصلي وجود 

داستان يا روابط متقابل اشخاص ضروري است، خواننده را نيز بايد از آن مطلع كرد. شـيوة  
گونـه مواقـع    موثر براي اين كار، دادن اطلاعات از زواية ديد شخصيت ديگر است. در ايـن 

شخصـيت اصـلي    توان نكاتي را كه به گمان يا طبق قضاوت شخصيت فرعي در رفتـار  مي
دار است، واقعي يا حداقل ممكن به حساب آورد. گاهي اطلاعاتي كه شخصيت اصلي  معني
خواهد از طريق روايت يا معرفي شخصيت بر او تحميل كند  تواند بداند و نويسنده نمي نمي

  ).31- 30: 1382افتد. (نك. بيشاپ،  با استفاده از اين روش در داستان اتفاق مي
  

  پردازي مختصر و مفيد شخصيت 9.2.2
پردازي مختصر و مفيد، توصيف مختصر شخصيتي تصادفي است، شخصيتي كـه   شخصيت

ها كاربردي محدود دارند و صرفاً محتـواي   پردازي گونه شخصيت كند. اين گاه تغيير نمي هيچ
ها زمان صحنه را مشخص و فضاسـازي   پردازي مطلبشان مهم است. جزئيات اين شخصيت

دهد. اما اين توصيف جنبة بيروني دارد  كند و اطلاعات لازم را در اختيار خواننده قرار مي مي
شود تا خواننده شخصيت را تحليـل   وگو نيز ارائه نمي نگري نيست و به شكل گفت و درون

سازي است. به علاوه مي توان از آن به عنوان  پردازي مختصر نوعي پيش آگاه كند. شخصيت
خش، براي كند يا تندكردن داستان، آشنا كردن خواننده با دوره تاريخي داستان و ب صحنة آرام

  ).289: 1382(نك. بيشاپ، » غيره نيز استفاده كرد
  

  تيشخص يشگيهم يها يژگيو 10.2.2
كند  ها استفاده مي از ديدگاه بيشاپ: درست است كه نويسنده از خصوصيات كلي شخصيت

ها را توصيف كند، اما او بايد در سرتاسر رمان از اين خصوصيات استفاده كند. ممكـن   تا آن
ها را از  گاه آن  ها صفات شخصيتي را تشديد يا تعديل كنند اما هيچ است حوادث و موقعيت

هاي اشخاص را اثبـات كـرد. بـا     علاوه بايد دائم از طريق رويدادها، ويژگي برند. به بين نمي
خصيتي شوخ، زيرك، پليد، دست و دلباز، تنبل و بداخلاق است، شخصـيتي  كه ش گفتن اين

هـاي   شود. البته شخصيتي جامع و نمايشي است كه داراي ويژگي ها خلق نمي با اين ويژگي
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(نـك. بيشـاپ،   » هـاي خـاص او بايـد هميشـه همـراهش باشـد       زيادي باشـد امـا ويژگـي   
1382:  191.(  

  
 بحث و بررسي . 3

  پردازي در دو رمان مورد بحث هاي شخصيت تطبيقي تكنيك بررسي 1.3
  هاي رمان پيرمرد و دريا: الف) شخصيت

  پريكو. 1
  سانتياگو. 2
  نيزه ماهي. 3
  مارتين . 4
  مانولين. 5
 گيران ماهي. 6

  هاي رمان تنگسير: ب) شخصيت
 زار محمد يا همان زائر محمد . 1

 شهرو همسر محمد. 2

 محمدسهراب و منيژه فرزندان . 3

 حاج محمد پدر زن و دايي محمد. 4

 حمزه كسي كه كلاه محمد را برداشت كريم حاج. 5

 تراب محضردار و گواه معامله ميان زار محمد و كريم   شيخ. 6

 محمد گنده رجب سوداگر و دلال . 7

 وكيل محمد  - كچل آقا علي. 8

 آساتور ارمني از دكانداران بوشهر. 9

نيستند. (سكينه، لهراسب، زاراكبر، زارغلـوم، اسـتاد    هايي كه شاخص شخصيت. 10
  حبيب قناد، كدخداي دواس، اسماعيل و چند شخصيت ديگر)
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  حقيقت مانندي شخصيت  1.1.3
ها و اشخاصي هستند كه در زندگي روزمـره در اطـراف مـا     شخصيت در داستان همان آدم

ديگر متمايز  وخو و ساير خصوصيات از هم لقوجود دارند و اين اشخاص كاملاً به لحاظ خ
  گويد: هستند. ميرصادقي مي

شـوند،   اي (مخلوقي) را كه در داستان و نمايشنامه و ... ظاهر مـي  اشخاص ساخته شده
نامند. شخصيت؛ در اثر روايتي يا نمايشي، فردي است كه كيفيت رواني و  شخصيت مي

(ميرصـادقي،   كنـد، وجـود داشـته باشـد     مـي گويد و  اخلاقي او، در عمل او و آنچه مي
1376 :83 -84(  

بــراين اســاس از همــان ابتــدا نويســندگان هــر دو رمــان در خصــوص باورپــذيري و  
نامة ارنست همينگوي پدرش  مانندي نزديك به واقعيت هستند چون بر طبق زندگي حقيقت

داده است و  يبه ماهيگيري علاقه زيادي داشت و از كودكي چوب ماهيگيري به دست او م
). بنـابراين در  3: 1395برده است. (نك. همينگوي،  او را براي ماهيگيري با خود به دريا مي

رمان تنگسير نيز واقعة داستان در كودكي چوبك در بوشهر اتفاق افتاده و در اصـل داسـتان   
هـاي آن   حقيقي است. لذا واقعيت مانندي در زندگي هر دو نويسنده باعث شده شخصـيت 

باورپذير باشند.  در اين فرايند خواننده متوجه است كه نويسنده قصد فريب او را ماننـد  نيز 
گـردد كـه همـان     هاي مدرن ندارد و حتي درخواندن داستان سهيم و با او همراه مـي  داستان

هاي داستان  تعليق و كشش داستاني است. بايد گفت: شناخت اين دو نويسنده از شخصيت
تر نشان داده شود. چون با اين شيوه وقتـي   ت اين شاخصه برجستهخود باعث گرديده كيفي

گيرنـد.    مـي  شوند قابل باور شده، مورد وثوق همگـان قـرار   ها در داستان ظاهر مي شخصيت
ها براين مبنـا بـوده كـه زنـدگي يـا برشـي از زنـدگي         بنابراين انتخاب هر يك از شخصيت

شــود. بايــد گفــت: وقتــي هريــك از  هــاي پيرامــوني در ايــن دو رمــان نشــان داده انســان
هاي داستاني مثل سانتياگو، مارتين، محمد، شهرو، سكينه، تراب و...كـاري انجـام    شخصيت

شان وجود داشـته اسـت. چـون     هاي شخصيت گويند در مورد ويژگي دهند يا سخني مي مي
در هاي خود ساخته و در ذهـن پرورانـده و    هايي كه نويسندگان دربارة شخصيت زمينه پيش

داستان ارائه داده، شناختي كامل است. با اين وجود اشخاصـي كـه همينگـوي و چوبـك از     
هايي است كـه اشـتياق و علاقـة نويسـنده را      گرفته قطعاً شخصيت ها در رمان خود بهره آن

ها را ديده و شنيده است. چنانچه به الگوهايي كه در بالا آورده شـده   برانگيخته و احتمالاً آن
 تنگسـير توجه بكنيم مشاهده خواهيم كرد كه اشخاص رمان پيرمرد و دريـا و  است دقت و 
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اند و  هاي اطراف يا محيط پيراموني ما هستند كه مورد پذيرش همگان واقع شده همان انسان
هـاي ايـن    خواهي و شجاعت سانتياگو و محمـد در رمـان صـفتي از ويژگـي     اميد و عدالت

هايي كه مانند  توان گفت خلق شخصيت پردازي مي مردمان است. پس در تعريف شخصيت
هـاي   پردازي است. گاه نيز در آفرينش آدم هاي واقعي در داستان جلوه كنند شخصيت انسان

كـرده و   توانـد آزادانـه عمـل     داستاني معيارها كمي متفاوت است چون تخيل نويسـنده مـي  
هـايي كـه در اطرافمـان     انها بـا انس ـ  معيارهاي واقعي را برهم زده، و حركات و سكنات آن

هـاي داسـتان را براسـاس     همة قسمت«بينيم متفاوت باشد. بيشاپ بر اين باور است كه:  مي
نويسند. خلق داستان بسته به قوة ابداع نويسنده و ميزان توانايي وي در  تجارب شخصي نمي

). از 343: 1382(بيشاپ، » تصويركردن رفتارهاي انساني كه خود شخصا تجربه نكرده است
دانيم در زندگي عادي و روزمره همة اشخاص بـه لحـاظ    طوري كه همگان مي سويي همان

هـا را   ها برابر و يكسان نيستند و قرار نيست كه نويسـنده همـة شخصـيت    صفات و ويژگي
نواخت ببيند چون در آن صورت است كه سليقة شخصي خودش را دخالـت   يكسان و يك

نظر داشته باشد كه   افتد. بنابراين نويسنده بايد دقت پذيري ميداده و داستان از واقعيت و باور
ها و سلايق شخصي خودش خلط نكرده  هاي داستاني را با ويژگي هنگام نوشتن، شخصيت
هاي شخصـيت   دهد با ويژگي هاي داستاني مي هايي كه به شخصيت و تداخل ندهد و نسبت

ر هـر دو رمـان پيرمـرد و دريـا و     خواني نداشته باشد. برهمين اسـاس د  خود تناسب و هم
هاي باورپـذير و   اند با مهارت، افزون بر خلق شخصيت ، همينگوي و چوبك توانستهتنگسير

هـا را بـا    واقعي با توانـايي در پرداخـت و شـناخت دقيـق ابـزار، حسـاب ايـن شخصـيت        
گونـه دخـل و    هاي شخصي خودشان جدا نمايند به بيان ديگر هر دو نويسنده هـيچ  ويژگي

هـاي   هاي رمان ندارند چون از ثبات شخصيت رفي با سليقة شخصي نسبت به شخصيتتص
  كنيم: رمان اين عمل، آشكار و نمايان است كه نمونه را در تنگسير مشاهده مي

را كند. پوست برشتة تنش از زيـر موهـاي زبـر      كرد. آن  پيراهن روي تنش سنگيني مي
ها  اي سوخته بود تكة چرمي كه سال پرپشتش نمايان شد. پوست تنش رنگ چرم قهوه

كـس سـر در    تو صحرا زيرآفتاب و باران افتاده و ديگر چرم نيست و سفال است هـيچ 
بـود و   آلود آلود است. تنش مثل خرس بود. پشم قدر پشم آورد كه اين آدم چرا اين نمي

  ). 7: 1377(چوبك،  رفت بوي عرق هيچ وقت از تو تنش در نمي

پـردازي   طرفي نويسنده در شخصـيت  خوانيم به بي با اين اوصاف وقتي هر دو اثر را مي
متقـابلي    از سويي ديگر بايد گفت شخصيت و زندگي در داستان، رابطة بريم. داستان پي مي
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ا خوب شناخته باشد و با كنجكاوي به آن نظر افكنده باشـد،  اي كه زندگي ر دارند. نويسنده
  هايي باورپذير خلق كند. پس شخصيت از زندگي گرفته شده است: تواند شخصيت مي

كرد. هشتاد  هاي خليج، ماهيگيري مي سانتياگو پيرمردي بود كه با قايق پاروئيش در آب
د. چهـل روز اول را بـا   و چهار روز گذشته بود و حتي يك ماهي هم صيد نكـرده بـو  

پسري بود، اما پدر و مادر آن پسر گفته بودند چون پيرمرد در بدشانسي گرفتـار شـده،   
  ). 7: 1395(همينگوي،  دليلي نيست كه پسرشان در قايق پيرمرد بماند

دهيم بيشتر به شـناخت   در اين راستا وقتي رمان تنگسير را با دقت مورد مطالعه قرار مي
شـود. بايـد    بريم و سطح آگاهي ما چندين برابر مي زندگي مردمان جنوب پي ميچوبك از 

هاي چوبك مانند محمد و... بخش يا كلـي از زنـدگي واقعـي     گفت: پشت چهرة شخصيت
ها  به خواننده ارائه شده است. زندگي كه با معرفـي هـواي    است كه از طريق اين شخصيت

گردد  علي دلواري، شيرمحمد و... آغاز مي كنارمهنا، رئيسچون اسفنج آبستني،  آبكي بندر هم
هـاي   رسد. در باورپـذيري شخصـيت   جويي محمد به سرانجام مي ستيزي و عدالت و با ظلم
همين بس كـه تجربيـات شخصـي چوبـك تـاثير بسـيار زيـادي در پربـاركردن و          تنگسير
يابيم كه حتـي بـه    درمي كنيم هاي او نگاه مي نمائي آن داشته است. وقتي به توصيف حقيقت
ترين مسائل نيز نظرافكنده چرا كه تمام مسائل را بـا گوشـت و پوسـت لمـس كـرده       جزئي

هايي هسـتند كـه از خـاطرات     آورده است آدمتنگسير هايي كه او در رمان  است. شخصيت
  ها در محيط پيراموني نويسنده وجود دارند: شخصي خود بهره جسته و اين شخصيت

اش به تنش ماند. پاهـاش   وار كه تا مچ پاهاش بود با ليفه زمخت برجستهيك شلوار چل
برهنه بود. كونه پاهاش زير كوره گم شده بود. اندامي گنده داشت. مثل غول بود. هـيچ  
كس تو جاده نبود. تنهاي تنها بود و گنده بود وسياه سوخته بود و داغ بود و تشنه بـود  

  ).6: 1377(چوبك،  وبرزخ بود

  چون بيشاپ معتقد است: ها رابرت اسكولز نيز هم در باورپذيري شخصيت
ها شباهتي ندارنـد. در   اند. در عين حال به آن هاي واقعي هاي داستان شبيه آدم شخصيت

هاشـان هـر چـه بيشـتر شـبيه       اند تا شخصـيت  گرايانه، نويسندگان كوشيده داستان واقع
انـد بـه گـرد ايـن      است كه اين نويسندگان كوشـيده هاي واقعي باشند. مقصود اين  آدم

(اسـكولز،   انـد  هـا جزئيـاتي را بنشـانند كـه از زنـدگي دورة خـود برگرفتـه        شخصيت
1377:  19.(  



  1404، بهار و تابستان 1، شمارة 15سال  ، ادبيات پارسي معاصر  94

 

بنابراين طرح داستان نيز اغلب تحت تاثير شخصـيت اسـت و اگـر نويسـنده اصـرار و      
د را تطبيـق دهنـد   پافشاري داشته باشد كه اشخاص داسـتان بـا حـوادث و رويـدادها خـو     

قـدر اشـخاص داسـتان، واقعـي و      پردازي خوبي صورت نخواهد گرفت. هرچـه  شخصيت
كننـد و بـا    صورت طبق تمايل نويسنده عمـل  باوركردني باشند زنده خواهند بود در غير اين

هاي مصنوعي خود را تطبيق نمايند سـرباز زده و خـلاء پـيش خواهـد آمـد.(نك.       موقعيت
  ).136: 1371وستلند، 

  
  اسامي كم در آغاز  2.1.3

ها در فصل آغازين داستان امري مطلوب و پسنديده نيست.  آوردن تعداد زيادي از شخصيت
هاي داستاني مواجـه شـده و در    چون خواننده از همان ابتداي داستان با تعداد زيادي از آدم

اسامي زياد باعـث گيجـي و   گردد. همچنين  رو مي ها با مشكل رو به شناخت و تشخيص آن
سردرگمي خواننده شده و ميل و رغبت او را نسبت به ادامة داستان و شـناخت و تفكيـك   
اسامي كمتر خواهد كرد در نتيجه باعـث ملالـت و خسـتگي و از كشـش داسـتان خواهـد       

  منظور بيشاپ تاكيد دارد كه: كاست بدين
در فصـل آغـازين رمـان ذكـر      هايشان را هاي مهم و نقش خانودگي شخصيت نام و نام

خاطر سپردن اين همه اسامي و تفكيك  علاوه به شوند. به نظمي مي نكنيد. چون باعث بي
هـا در   ها براي خواننده مشكل است. از طرف ديگر ازدحام اسامي و نقش هاي آن نقش

هاي مختلف را مثل هم و يكنواخت، و خواننده نوعي آشفتگي  كنار هم، شدت و حدت
دهد  كند. و باز چون در همان فصل اول و به فوريت اتفاقات زيادي رخ مي ميدر رمان 

و خواننده دائم مجبور است مصالح رمـان را از هـم تفكيـك كنـد، حـوادث سـاكن و       
  ).425: 1382(بيشاپ،  شود روي داستان يكنواخت مي سرعت پيش

مرد و دريا و چوبك در مقايسة اين شيوه در هر دو اثر بايد گفت: همينگوي در رمان پير
اند. بنابراين  در پرداخت رمان تنگسير از اين روش در آغازبندي يا آستانة داستان بهره گرفته

اند تـا   هاي زياد آشفته نساخته هر دو نويسنده آستانه يا درگاه رمان خود را با ذكر شخصيت
قصـد   باعث سردرگمي خواننده شود. بلكه با توصيف محـيط و آوردن نـام قهرمـان خـود    

انـد. آوردن شخصـيت اول يـا قهرمـان داسـتان و قـراردادن چـرخش و         معرفي او را داشته
محوريت بر پاية شخصيت اصلي از همان سطرهاي ابتدائي باعث گرديده تا به همان يك يا 
دو شخصيت اصلي در فصل آغازين اكتفاء كنند كه ضرورت و اهميت اين شاخصه اسـت.  
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شويم در چند سطر اول رمـان پيرمـرد    خوانيم متوجه مي را ميتر اين دو داستان  وقتي عميق
هـاي ظـاهري    ودريا، سانتياگو و در رمان تنگسير شخصيت محمد است كه از طريق ويژگي

مهم و نقش آنان را   اند شخصيت اند. هر دو نويسنده تلاش كرده و... به مخاطب معرفي شده
خواهند اين ويژگـي را  بـا عمـل داسـتاني در      از همان ابتداي داستان افشاء نكنند چون مي

  هاي بعدي نشان دهند. بخش
كردن زياد اسامي در فصل آغازين داستان وجود دارد اين  از سويي معايبي كه در استفاده

شود كه خواننده نتواند درك و فهم درستي از اسامي و  است كه ازدحام شخصيت باعث مي
دو داستان با توصيف آغاز شده است تا ذكر اسامي باعـث  هايشان داشته باشد. لذا هر  نقش

  كنيم:  آشفتگي خواننده نگردد كه نمونه را در رمان تنگسير مشاهده مي
چكـه از تـو هـواي     چون اسفنج آبستني هرم نمناك گرما را چكـه  هواي آبكي بندر هم

ي از ور خورشيد تو آسمان غرب يله شده بود و گـرد  چيد و دوزخ شعله سوزان ور مي
  ). 5: 1377(چوبك،  نم برچهره داشت

ها   گردد، فرديت، اهميت و موقعيت خاص شخصيت ها باعث مي بايد گفت: شلوغي نام
آشكار و مشخص نشود برهمين مبنا در تنگسـير تـلاش شـده كـه خواننـدگان بـه زور بـا        

كشانده شـده و در   گام به عمق داستان به آرام و گام راه نشوند بلكه آرام روي داستان هم پيش
ها،  ها را روي بسياري از شخصيت دفعه ذهن آن نبايد يك«شوند. از ديدگاه بيشاپ:  آن غرق 

» هاي اصـلي و فرعـي متمركـز كنيـد     هاي فرعي شخصيت ها و خط طرح حوادث و داستان
هـا، حـوادث،    ).  بايد گفت: گـاهي متمركزشـدن بـر روي شخصـيت    426: 1383(بيشاپ، 

شود كه خواننده در  و انبوهي مطالب در همان سطرهاي آغازين باعث ميداستان، فشردگي 
سير داستاني دائم به عقب برگردد و درگير آن باشد كه هـر اسـم متعلـق بـه كيسـت و هـر       

شود  شخص دچار چه وضعيتي است بنابراين همة عوامل دست به دست هم داده باعث مي
باشد. در رمان پيرمـرد و دريـا و تنگسـير     كه نويسنده نتواند به چيزهاي خاصي تاكيد داشته

اند ابتدا شخصيت اصـلي را بـا    براي پيشگيري از معايب اين روش هر دو نويسنده كوشيده
ها براي خواننده معرفي كنند تا مخاطب با تميزدادن شخصـيت اصـلي بـه     ذكر نام و ويژگي

اصـلي داسـتان    ببرد. در ادامه نيز وقتي شخصـيت  هاي ديگر داستان پي وضوح به شخصيت
شـود  كـه نمونـه را در داسـتان      هاي ديگر نيز اشاره مـي  معرفي گرديد به حضور شخصيت

  كنيم: تنگسير مشاهده مي
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هاي سوزنده خورشـيد را از   دار كنار محمد را به سوي خود كشيد و نيزه ساية پهن تب
تن داشـت  فرق سر او دور كرد. پيراهنش به تنش چسبيده و از زير ململ نازكي كه به 

موهاي زبر پرپشت سياهش تو عرق تنش شناور بود. تو سايه كنار كه رسيد، ايسـتاد و  
رفـت،   هـا تـو چشـمش فـرو مـي      هاي مويين خورشيد كه از خلال شاخ و برگ به نيزه

اش و  نگاهي كرد و بعد كنده كلفت پرگره آن را ورانداز كرد و گرفت نشست بيخ كنده
  ).6: 1377(چوبك،  خورد ميبه آن تكيه زد. يك برگ تكان ن

شـان، بـراي او، راكـد     ها پـيش از آفـرينش   شخصيت«گويد:  در اين راستا حنيف هم مي
گونه كه در طبيعت امكـان   ها را روشن، زنده و فعال بشناسد و آن خواست آن بودند و او مي

  ).92: 1379(حنيف، » ها را  نشان دهد داشت، آن
  

  شخصيت با انگيزة نامشخص 3.1.3
هاي مشخصي دارند توسـط   پردازي داستان هميشه اشخاصي كه انگيزه معمولاً در شخصيت
هايي وجود دارند كـه انگيـزة    شود بلكه در بين اين اشخاص، شخصيت نويسنده آورده نمي

شـوند. شخصـيت    كـار گرفتـه مـي    برد و تكميل داستان به نامشخصي نيز داشته و براي پيش
كنـد.   ستاني حتما لازم نيست انسان باشند ولي دنيا با انسان معنا و مفهوم خاصي پيدا مـي دا

تر از شخصـيت حيـوان اسـت، چـه      تر و پيچيده پس شخصيت انسان به مراتب تكامل يافته
بيني دارد  تواند اعمال خود را كنترل كند. انسان قدرت پيش انسان با استفاده از قوة تعقل مي

بينـي كنـد و    كه نتايج احتمالي اعمال خـويش را پـيش   سازد به اين را توانا مي و اين نيرو او
انديشـي و ضـرورت    نيازها و تمايلات فيزيولوژيكي خود را موافق با اصول اخلاقي و مـĤل 

شان برگزيند. لذا انسان بـا   ها را به دقت بسنجد و بهترين راه را از ميان تعديل كند؛ راه چاره
تواند برآيندة خود نظارت كنـد. در تعريـف شخصـيت     ه ميزان زياد مياعمال اين انتخاب ب

مجموع صفات و خصوصيات متنوع كه از صفات و خصوصيات مشترك «گويد:  يونسي مي
يافته فرد تشكيل شده است كاراكتر فرد را به  نوع، و صفات و خصوصيات اكتسابي و تكامل

  گويد: يشاپ مي). در اين باره ب1341:273(يونسي، » آورد وجود مي
هاي كوتاه عمدا نامشـخص اسـت. در    هاي اصلي برخي از داستان هاي شخصيت انگيزه

هاي اعمالش را به زبان خودش و يا از طريق افكارش افشا  اين هنگام شخصيت انگيزه
خصوص كه ممكن است خود شخصيت گيرا نباشد بلكه تـأثير كـارش بـر     كند. به نمي

تـر از هويـت    تـر و پرمعنـي   آورد نمايشـي  وجـود مـي   ه بهديگران مهيج و حوادثي را ك



  97  )انيآر نيحسو  يميكشاورز قد يعل( ... يپرداز تيشخص يها كيتكن يقيتطب يبررس

 

 اش باشد. به زبان ديگر شخصيت او تـا زمـاني كـه گمنـام اسـت جالـب اسـت        واقعي
  ).63: 1383(بيشاپ، 

هـا مشـخص و    بالعكس انگيـزة شخصـيت   هاي دو اثر بايد گفت:  در مقايسة شخصيت
شـوند   هـا محسـوب مـي    آشكار است. سانتياگو و محمد كـه شخصـيت اصـلي ايـن رمـان     

اند و منتظر نيستند تـا ديگـران تـاثير     هاي اعمالشان را از زبان خودشان آشكار ساخته انگيزه
قـدر مهـيج، واقعـي و     كارشان را شرح دهند. هويت اصلي و شخصيت سانياگو و محمد آن

تر جلوه دهند. برعكس ايـن مطلـب كـه     را واقعي تماشايي است كه نيازي نيست ديگران آن
يت تا زماني كه گمنام اسـت جالـب اسـت شخصـيت سـانتياگو و محمـد از همـان        شخص

اعمالشان هم روشن و   تنها گمنام نيست بلكه واضح است و انگيزة سطرهاي آغازين رمان نه
  كنيم:  مشخص است كه نمونه را در تنگسير مشاهده مي

نيس، از تـو هـم   خالو تو كه جاي پدر من را داري. تو منو بزرگ كردي. از خدا پنهون 
ش هزار تومن دارم كه اونم پا در هواس، راس ميگـي، اول دو هـزار    پنهون نباشه، همه

جمعـه كـه    كه پول كار كرده پيش فرنگي بود، رفتم دادم بـه امـام   تومن داشتم. براي اين
جمعه هم دو هزار تومن ازم گرفت هزار و هفصـد تـومن بـم داد كـه      حلالش كنه. امام
كنه، هزار تومنش دادم به كريم حمزه و روزگار خـودم را سـياه كـردم،    ايشااالله دسم بش

  ). 22: 1377(چوبك،  پاك خورد و آب خنك هم روش كرد

كنيم كاملا مشـخص   هاي شخصيت اصلي داستان دقت مي در هر دو رمان وقتي به گفته
چوبـك و  گيري حوادث و رويـدادها چگونـه اسـت.     ها در شكل است كه انگيزة اعمال آن

همينگوي اين انگيزه را در شخصيت اصلي سانتياگو و محمد پوشيده و پنهان نكرده؛ بلكـه  
ساختن اميد و پشتكار و عدالت و كشتن آن سه نفـر از زبـان    قصد و انگيزة واقعي از جاري

ها در گمنامي  شخصيت اصلي تنگسير عيان است. بنابراين اهميت شخصيت اصلي اين رمان
هـا و   وي و چوبك از همان سطرهاي آغازين با كنار هم گذاشتن نشـانه نيست چون همينگ

هاي متني قصد معرفي قهرمان يا شخصيت اصلي خود را دارند. بايد گفت در تنگسير  دلالت
و  ...علي دلواري و يارانش در جنگ تنگستان و هايي مانند كنار ميرمهنا و رئيس آوردن دلالت

ديگـر در جهـت معرفـي و نمايانـدن شخصـيت محمـد و        ها بـه هـم   دادن اين نشانه ارتباط
  هاي اوست:  انگيزه

بينم كه هيچ وقـت نميـذارن كهنـه بشـه و      جور مي چن ساله كه من اين بيرق رو همين
وروش  آفتاب رنگ و روش ببره؟ عوضش بيرق خودمون كه رو اميريه زدن آفتاب رنگ
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ر از گور در بياره ببينـه چـه   علي س خواد رئيس سفيدش كرده. حالا دلم مي برده و سفيد
دونـه   تو نخلسوناي تنگگ خشك نشـده. خـدا مـي    تنگسيرخبره. هنوز خون جووناي 

(چوبـك،   كشته شد. مگه ما كم ازشون كشتيم؟ خودم پـونزده تـا كشـتم    تنگسيرچقده 
1377 :16 .(  

گـويي   شـود از قبـل پـيش    هاي داستان را مي بنابراين در هر دو اثر ادبي انگيزة شخصيت
چنـان مشـخص اسـت كـه      شود امـا هـم   هاي فرعي باعث تاخير نتيجه مي كرد. گرچه طرح

رود بـا   هـايي كـه از او سـراغ مـي     ها و شجاعت قهرمان داستان سانتياگو و محمد با دلاوري
نشـينند. محمـد بـرظلم،     پشتكار، اميد و تلاش تا حق و حقوق خود را نگيرند از پاي نمـي 

اراجراي عدالت است. اعمال و رفتار شخصيت محمد نشان دهندة نكرده و خواست گردن كج
هاي اوست. در اصل هر دو نويسنده نخواسته شخصيت را در گمنـامي   شجاعت و دلاوري

  نگه دارند.
  

  توصيف شخصيت  4.1.3
  گويد: لو مي اسماعيل

نويسـنده سـعي دارد   نويسي مصالح يا ابزاري است كه  توصيف در فن نوشتن يا داستان
ها را درك كرده است را به  طور كه خودش موقعيت چه را كه ديده است يا همان هر آن

ما نشان دهد. بنابراين ناصر ايراني، در كتاب داستان، تعاريف، ابزارها و عناصر، توصيف 
نويس جهان گردندة داستان خويش  وقتي رمان«گونه آورده است:  را از فيليس بنتلي اين

بيند، مـا ايـن نـوع روايـت را توصـيف       گويد كه چه مي سازد و به ما مي متوقف ميرا 
ديـدن و خـوب    خوانيم بنـابراين لازمـة اسـتفاده درسـت از ابـزار توصـيف خـوب        مي

نويس حركت جهان داستان خويش  كردن و خوب انتقال دادن است. يعني داستان حس
يك منظره خارجي يا حالت روحي را را متوقف كرده تا خواننده بتواند تصوير ثابتي از 

  ).116: 1383لو،  (اسماعيل تماشا كند

از ديدگاه يونسي نيز در توصيف شخصيت داستان بايد حاوي علائق انساني باشد، يعني 
دهد و خواننده طالب آن است.  اي باشد كه به داستان روح مي واجد همان صفت و خصيصه

گيرد. اشخاصي كـه بايـد در قالـب و محـدودة      داستان اين خصيصه را از اشخاص خود مي
داستان زندگي كنند و در جنب و جوش باشند. اگر اشخاص داستان انسان نباشند وخواننده 

آرايـي و   وگـو و صـحنه   هاي معيني نپذيرد، طرح و آكسيون و گفـت  ايشان را در مقام انسان



  99  )انيآر نيحسو  يميكشاورز قد يعل( ... يپرداز تيشخص يها كيتكن يقيتطب يبررس

 

باشد داستان چيز سست و محيط داستان هرقدر هم استادانه پرداخته شده و به انجام رسيده 
). طبق مطالب فـوق بايـد گفـت    265: 1341(نك. يونسي، » اي از آب درخواهد آمد مايه بي

نويسي امروز  توصيف عملي يا كاراكتريزاسيون دانسته و سنجيده هنر جديد است. در داستان
به جزء حالات و حركات و قيافة اشخاص ملاك نيست بلكه نويسـنده   وصف ساده و جزء 

هـاي خـويش را بـه     هاي داستان با گفتار و رفتار خـود خصـلت   كند تا شخصيت كاري مي
  تر است. بيشاپ معتقد است: خواننده معرفي كنند كه اين شيوه از توصيف شخصيت واقعي

گرايانه نيست. اگـر نويسـندگان نيـز همـين      ها واقع شيوة عدم توصيف ظاهر شخصيت
اي بـزرگ ادبيـات نظيـر امـا بـوواري، خـانواده       ه اعتقاد را داشتند چه بسيار شخصيت

كارامازوف، احاب، دن كيشوت و كووازيمـودو، اينـك نبودنـد. امـا خواننـدگان، ايـن       
  ).325: 1383(بيشاپ،  شناسند ها را بهتر از بستگان خود مي شخصيت

اي موافق توصيف در داستان  از نگاه او در توصيف شخصيت دو نظريه وجود دارد: عده
اي نيز به عدم توصيف پايبندند. كساني كه موافـق اسـتفاده از ابـزار توصـيف      و عدههستند 

ها زائد است چون تخيـل خواننـده را محـدود     نيستند معتقدند توصيف جسماني شخصيت
ها در ذهن آفرينش شوند. اما همينگوي  و چوبك پايبنـد بـه    گذارد شخصيت كند و نمي مي

كار بستن اين شيوه اثبـات ايـن    تند و تاكيد در بهدر داستان هس  توصيف جسماني شخصيت
اي به توصيف محـيط و شخصـيت و...    ادعاست. لذا همينگوي و چوبك هر دو علاقة ويژه

روند. قـدرت   شمار مي نويسي به ها در فن داستان دارند و يكي از مصالح و ابزارهاي مهم آن
نظيـر و خـود    خصيت و... كـم دادن فضاهاي داستاني، محيط و ش تخيل دو نويسنده در نشان
دادن موقعيت اشياء و موجودات يكـي از امتيـازات همينگـوي و     داستاني ديگر است. نشان

هاي  هاي مهم در دو رمان را برشماريم همان توصيف چه يكي از ويژگي چوبك است. چنان
  ها است.  دقيق و جذاب شخصيت

زمان استفاده  از چند شگرد همدر توصيف و ارائه شخصيت، همينگوي و چوبك هر دو 
كـلام   اند كه عبارتند از اول: معرفي از طريق اعمال جسماني، دوم: معرفي از طريق تكيه كرده

هاي شخصيت چهارم: از طريق ظواهر جسماني است كه هر چهـار   سوم: استفاده از ويژگي
  روش مصداق روشن در معرفي شخصيت است:
يد خوبي داشتند، به سـاحل برگشـته  بودنـد و    ماهيگيران خوش شانسي كه آن روز ص

هاي بزرگشان را از قايق بيرون ريخته بودند. در قسمتي از ساحل كـه بـا چـوب     ماهي
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 هـا بودنـد...   ها را به پهلو خوابانده بودنـد و در انتظـار حمـل مـاهي     فرش شده بود، آن
  ). 9: 1395(همينگوي، 

تـوان رويـدادهاي    ماني شخصـيت نمـي  از طرفي در توضيح اين ابزار و توصـيف جس ـ 
هـاي آن دنبـال كـرد. از     زندگي را كه منطبق با واقعيت اشخاص بايد دنبـال شـود بـا سـايه    

  بيشاپ  ديدگاه
عـلاوه   كردن حوادث زندگي يك سايه در يك رمان، كار بسيار مشكلي اسـت. بـه   دنبال

را تكميل  كند تا آن ميگاه خواننده را ترغيب ن ها هيچ توصيف ناقص جسماني شخصيت
كننـدگان كتـب يـا نقـادان ادبـي گمـان        كند. خوانندگان آن تخيل و تحملي كه بررسي

  ).326: 1383(بيشاپ،  كنند دارند، ندارند مي

هـا   بايد گفت: كشش و تعليق در داستان يا رمان براساس توصيف جسـماني شخصـيت  
شوند شيوة  گيرد بلكه ابزارهاي ديگري نيز وجود دارند كه در كنار اين ابزار واقع  شكل نمي

گردد چون مخاطب به خاطر زندگي، كشمكش و روابط و...  تر مي ارائة كار گيراتر و جذاب
كند. در توصيف جسماني شخصيت حتما نبايد شخصـيت داسـتان    سير داستاني را دنبال مي

توان با اين شيوه توصيف كـرد كـه نمونـه را در رمـان      را نيز ميانساني باشد بلكه حيوانات 
  كنيم:  پيرمرد و دريا مشاهده مي

شـنيد .   ها را مي شب دو دلفين در كنار قايقش پيدا شدند. او صداي حركت و نفس آن«
 »شـد.  ها را متوجـه مـي   ها نر و ماده بودن آن قدر ماهر بود كه از حركت پره بيني آن حتي آن

  ).33: 1385ي، همينگو(
از ديدگاه بيشاپ در توصيف طولاني شخصيت ملاك، منطق بصـري يـا همـان چشـم     

تـر را   ها ابتدا چيزهـاي بـزرگ   عادي است. چون در صورت كلي هنگام مواجه با فرد چشم
بينند و در مرحله بعد به جزئيات توجه دارند. در معرفي شخصيت نيز ابتـدا قـد انسـان،     مي

گردد. در تنگسير نيز چوبك در توصـيف   ر يا حالت شخصيت توصيف ميسپس بنيه و ظاه
هاي داستاني خود مانند سكينه، مرد انگليسي، محمد و ... از ايـن شـيوه    جسماني شخصيت

  كند:  بهره گرفته است. چوبك شخصيت سكينه را چنين توصيف مي
يـزدي بسـته بـود.    پوش بود. دور سرش دسـتمال ابريشـمي نيلـي     زني بالا بلند و سياه

اي درد خورده و مكيده داشت. تو پيشاني و ميان ابروهايش و زيرلبش خال آبـي   چهره
كوبيده كوبيده بود. هنوز جوان بود و يك بينيواره طلا تو بينـيش بـود. برهنـه بـود. دو     
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(چوبـك،   هـايش افتـاده بـود    هاي پـايش، زيربنـد خفتـي    خلخال نقرة كلفت رو قوزك
1377:  37.(  

  :هاي ديگري مانند مونهو ن
مرد انگليسي ديلاق بود و سبيل كلفت بوري رولبهاش روئيده بود و شلوار كوتاه و بلور 

آور تلخي از زيـر   نظامي نازك آستين كوتاه خاكي تنش بود... مرد انگليسي نگاه چندش
  ).19- 18: 1377(چوبك،  آلود و پيراهن خيس او انداخت چشم به تن گنده و عرق

  
  تصادفي  هاي شخصيت 5.1.3

هايي كه در داستان حضـور دارنـد و كليـه حـوادث      توان گفت آدم در تعريف شخصيت مي
دهد شخصيت گويند. بنابراين وقتي نويسنده در داستان  ها رخ مي ها يا توسط آن خاطر آن به

داستان نشان دهد يا شكل، قيافه، رفتار، نوع پوشش اشخاص را با توجه به شرايط حاكم بر 
پردازي كرده است. به عبارتي شخصـي كـه    وگو يا ديالوگ كند شخصيت ها گفت در بارة آن

دهد و نقش اصلي داسـتان را   محور تمامي حوادث است و همة اتفاقات به خاطر او رخ مي
كنـد شخصـيت اصـلي و قهرمـان داسـتان اسـت. بـه غيـر از  شخصـيت اصـلي،            ايفا مـي 
تر بـراي آشكارشـدن شخصـيت اصـلي در      نيز وجود دارند كه بيشهاي ديگري  شخصيت

هاي فرعي نام دارند و اشخاصي را كه در ماجراي  كنند كه شخصيت داستان حضور پيدا مي
سازي شخصيت اصلي و فرعي و  كنند و براي برجسته  داستان هيچ نقش خاصي را ايفا نمي

لـو،   ي لشگر گويند.(نك. اسـماعيل دادن فضاي داستان حضوري مبهم دارند سياه براي نشان
). با اين توصيفات يكي از وظايف عمدة شخصيت برانگيختن حس موافقـت يـا   73: 1383

يابنـده.   مخالفت و نفرت خواننده است.  شخصيت عمدة داستان يا ساكن است يا گسـترش 
كردند كه محيط خويش را  هايي را خلق مي بايد گفت: در آثار گذشته، نويسندگان شخصيت

نويسي مـدرن داسـتان يـك شخصـيت      كردند اما در داستان دادند و خود تغيير نمي  تغيير مي
كنند ساكن يـا سـاده هسـتند.     هاي فرعي كه ارائه مي گسترش يابنده دارد و اغلب شخصيت

بنابراين اگر وجود شخصيت فرعي به اين منظور باشد كه خوي و خصال شخصيت اصـلي  
صورت چنين شخصيتي جز سياهي لشگر نيست. از  ند در آنرا برجسته ك را جلوه دهد و آن

  ديدگاه بيشاپ:
كنند و تصاويري از حال و هواي صحنه به  هاي تصادفي، صحنه را واقعي مي شخصيت
تـر در صـحنه حاضـر     بار بيش هاي تصادفي يك دهند. ممكن است شخصيت دست مي
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ري نداشـته باشـند، امـا    گـذا  قدر جزئي باشد كه اساسا ارزش نـام  نشوند و نقششان آن
  ).148: 1383(نك. بيشاپ،  وجودشان ضروري است

هايي كه تصادفي هسـتند نويسـنده بايـد از     بايد توجه كرد در هنگام پرداخت شخصيت
جزئيات به اختصار استفاده نمايد يعني نبايد جزئيات طولاني باشند. بـرهمين اسـاس بايـد    

كـه در جريـان    تنگسـير گفت شخصيت سانتايگو در پيرمرد ودريـا و شـيرمحمد در رمـان    
 هـايي  كشمكش حـوادث تغييـر و تحـولي را روحـاً يـا جسـماً از سـرگذرانده شخصـيت        

ها برانگيختن حس موافقت يا مخالفت  يابنده است زيرا وظيفة اصلي اين شخصيت گسترش
و نفرت است لذا احساسات و عواطف خواننده به جانب او كشـيده شـده و در آن مشـتبه    

مـاهي،   هـايي كـه در رمـان پيرمـرد و دريـا ماننـد(پريكو، نيـزه        شود؛ بنابراين شخصـيت  مي
كـازروني و    و در رمان تنگسير مانند (زن قاسـم، تفنـگ چـي    گيران، مانولين، مارتين) ماهي

آذربايجاني، سكينه، لهراسب، زاراكبر، زارغلوم، استاد حبيب قناد، كدخداي دواس، اسماعيل 
تر در صـحنه رمـان    بار بيش و چند شخصيت ديگر) برجسته و شاخص نيستند كه حتي يك

گذاري ايـن   ست و گاهي نياز به نامقدري جزئي ا ها به اند و نقش اين شخصيت حاضر نشده
آيند:  بايد گفت هنگامي كه  شمار مي هاي تصادفي به ها نيست از ديدگاه بيشاپ شخصيت نام

گيرد اين شخصيت بايد حتما بـر صـحنة    كار مي نويسنده شخصيتي تصادفي را در داستان به
با صحنه نداشته باشند.  ربط بوده و ارتباطي ها بي داستان چيزي اضافه نمايد و نبايد بودن آن

هـاي داسـتان    ها با صـحنه  ارتباط اين شخصيت تنگسيربايد گفت در رمان پيرمرد و دريا و 
شـود. بيشـاپ    ها احسـاس مـي   ها در بودن و خلق صحنه كاملا تنگاتنگ و نياز و حضور آن

هـاي تصـادفي گلچينـي از جزئيـات      اگرچه نويسنده براي توصيف شخصيت«معتقد است: 
رنگ  گيرد، اما اين جزئيات بايد در برابر اشخاص و جزئيات مهم ديگر كم كار مي به دقيق را

  گويد: ). يونسي هم مانند بيشاپ مي149: 1382(بيشاپ، » جلوه كند
ترين عامل طرح داستان شخصيت داستاني  ترين عنصرمنتقل كننده تم داستان و مهم مهم

هـاي خـود كمـك     تـم از شخصـيت  ها براي گسترش طرح و ارائـة   است. پس داستان
گيرند. وقتي به شخصيت داستاني مي پردازيم بايد بـدانيم كـه ايـن شخصـيتي كـه       مي

نويسنده ساخته از چه نوعي است: ساده است يا بغرنج، نمونه نوعي است يا شخصيتي 
ممتاز، ثابت است يا گسترش يابنده، قهرمان است يا سياهي لشـگر، شخصـيت اصـلي    

  ).23: 1341(يونسي،  ابل و ضد اوداستان است يا مق
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  واسطه  هاي شخصيت 6.1.3
ها يك نفر اسـت   در يك داستان ممكن است يك يا چند نفر حضور داشته باشند. از بين آن

تري دارد كه در واقع كل ماجرا حول محور آن فرد چرخش دارد.  كه در داستان نقش پررنگ
سـازي و   كه در ماجرا نقشي نداشته امـا بـراي زمينـه   گاهي نيز اشخاص ديگري نيز هستند 

شوند  كار گرفته مي هاي اصلي و فرعي به سازي شخصيت دادن فضاي داستان و برجسته نشان
هاي واسطه يا تصادفي است كه به آنان شخصيت فرعي يا سياهي لشگر  كه همان شخصيت

خـودي در   اي واسـطه بـه  ه ). بنابراين شخصيت72: 1383شود. (نك. اسماعيل لو،  گفته مي
ها تاثيرگذاري روي شخصيت اصـلي اسـت بـه     داستان اهميتي ندارند چون هدف اصلي آن

تشـريح   شود. بنابراين نيازي نيست به همين دليل است كه وجودشان در داستان احساس مي
  طور كلي از ديدگاه بيشاپ: ها پرداخته شود به سابقة اين شخصيت

بار در داستان ظـاهر   واسطه داريم: اول افرادي كه فقط يكدر داستان دو نوع شخصيت 
هاي اصلي دارند و  شوند، اما نقشي اساسي در تغيير روابط و خط داستاني شخصيت مي

شـوند تـا زنـدگي و     دوم افرادي كه در جاهاي مختلف اما حسـاس رمـان ظـاهر مـي    
  ).236: 1382(بيشاپ،  هاي اصلي را تغيير دهند هاي شخصيت داستان

هستند و هـر يـك بـراي      هايي آورده شده است كه واسطه لذا در هر دو رمان شخصيت
هـايي ماننـد    اند؛ در رمان پيرمرد و دريا شخصـيت  كار گرفته شده تكميل شخصيت اصلي به

هايي مانند (شهرو همسـر   گيران) ودر رمان تنگسير شخصيت (پريكو، مانولين، مارتين، ماهي
محمد پدر زن و دايي محمد، كريم حاج حمزه  دان محمد، حاجمحمد، سهراب و منيژه فرزن

كسي كه كلاه محمد را برداشت، شيخ تراب محضردار و گـواه معاملـه ميـان زار محمـد و     
كريم، محمد گنده رجب سوداگر و دلال، آقا علي كچـل وكيـل محمـد، آسـاتور ارمنـي از      

تـوان گفـت    ها مـي  تهاي واسطه هستند. در وصف اين شخصي دكانداران بوشهر شخصيت
گرفتن شخصيت اصـلي   ها همگي براي تكميل و شكل تمامي احساسات، افكار و اعمال آن

ها لزومي نيست بـه   كار گرفته شده است. در توصيف اين شخصيت زار محمد و سانتياگو به
نظـر   ها پرداخته شود و ارنست و چوبك نيز از اين كار استادانه صرف شرح دقيق زندگي آن

را دنبال كرده تا به شكل درسـت   ن هدفشان رساندن منظوري است كه در رمان آنكرده چو
هاي واسطه اين نكته اهميت دارد كه هر يك  و باوركردني ارائه نمايند. در تكميل شخصيت

هاي اصلي نيـز   توانند داستان خاص خودشان را داشته باشند و شخصيت ها مي از شخصيت
تري ايفا نمايند با توصيفات فوق در رمان تنگسير مـا   رنگها سهيم و نقش پر در اين داستان



  1404، بهار و تابستان 1، شمارة 15سال  ، ادبيات پارسي معاصر  104

 

خودي خود يك داستان فرض نمائيم كـه محمـد در آن    توانيم حادثة ورزاي سكينه را به مي
سهم بزرگي دارد. در ارائه اين شيوه، گيرايـي و جـذابيت ايـن اشـخاص و نـوع پرداخـت       

و بر زندگي تاثير بگذارد. بيشاپ در اي باشد كه در ذهن مخاطب بماند  گونه داستاني بايد به
  گويد: اين زمينه مي

شخصيت واسطه نوع دوم بايد داستان خود را داشته باشد، اما نبايد داستانش ارتباطي با 
كل خط طرح نداشته باشد. اگر چنين شخصيتي دائم در داستان ظاهر شود و خواننـده  

در رمان چيسـت؟ و طبعـا در ايـن    پرسد كه كار او  اش نداند، از خود مي چيزي درباره
رسد نويسنده به جاي اسـتفاده از شخصـيتي اصـيل، از اسـباب بـازي       نظر مي حالت به

  ).237: 1382(بيشاپ،  خواننده گول زن و دم دست استفاده كرده است

هاي داسـتاني را بـه قـالبي، قـراردادي،      توان شخصيت بندي كلي ديگر مي در يك تقسيم
هـاي واسـطة بيشـاپ     ه جانبه نيز تقسيم كرد. كـه معمـولا شخصـيت   نوعي و نمادين و هم

هاي اين نوع  هاي قالبي و قراردادي دارند.  بنابراين طبق ويژگي شباهت زيادي به شخصيت
شخصيت در رمان پيرمرد و دريا و تنگسير، شخصيت سانتياگو و محمد را شخصيتي همـه  

جلب كرده است و اين شخصيت بـا   خود تري را به نمائيم چون توجه بيش جانبه فرض مي
هاي او  تري تشريح و تصوير شده است. و از سويي ديگر خصلت تر و مفصل جزئيات بيش

توان گفـت همنيگـوي و چوبـك براسـاس      هاي ديگر رمان است. مي متمايزتر از شخصيت
هاي اصلي داستان سانتياگو و محمد را رشد و پـرورش   اند شخصيت وسعت زماني توانسته

را به تكامل برسانند. پس شخصيت سانتياگو و محمد هم خصوصـيات گـروه را    و آندهند 
انـد. (نـك. ميرصـادقي،     هاي مخصوص شخص خود را منعكس كـرده  دارند و هم خصلت

گردنـد.   ها بـه  پويـا و ايسـتا تقسـيم مـي      بندي ديگر نيز، شخصيت ). در تقسيم110: 1376
اندك تغييري را بپذيرد اما شخصيت پويـا   ايستا شخصيتي است كه تغيير نكند يا  شخصيت

بنـدي نيـز    خوش تغيير و تحول باشد. با اين دسته ريز و مداوم دست شخصيتي است كه يك
توان در اين دو رمان شخصيت سانتياگو و محمد را شخصيتي پويا قلمداد كرد؛ چون در  مي

گرگوني اسـت.  ها و خصوصيات او در حال د بيني، خصلت سير خطي داستان عقايد، جهان
واره در راسـتاي سـازندگي شخصـيت     اين تحولات گاهي عميق و گاه، سطحي است و هم

هاي ديگري نيز در رمان پيرمرد ودريا(مارتين، مانولين، پريكـو،   عمل كرده است.  شخصيت
چون (شهرو همسـر محمـد، سـهراب و منيـژه فرزنـدان       گيران) و در رمان تنگسير هم ماهي
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زن، كريم حاج حمزه، شيخ تراب، محمد گنـده رجـب، آقـا علـي      محمد، حاج محمد پدر
  هاي ايستايي هستند. كچل وكيل محمد، آساتور ارمني) شخصيت

  
  سابقة رواني شخصيت 7.1.3

پردازي لازم و ضـروري   پردازي يكي از عناصر مهم داستاني است و در شخصيت شخصيت
هايي كـه بـراي داسـتان     يد و... با نوع شخصيتوگوها، رفتارها، عقا است نوع پوشش، گفت

انتخاب شده مطابقت و تناسب داشته باشد. بنابراين ذكـر سـابقة روانـي شخصـيت، نـوعي      
پردازي كور است. چون شخصيت در چارچوبي خاص احاطه شـده و محبـوس    شخصيت

بيرون توان گفت  تواند از آن چارچوب، پاي بيرون نهد. مي گردد. لذا شخصيت ديگر نمي مي
دهـد. بيشـاپ    نهادن گام از چارچوب باورپذيري و رفتار شخصيت را نامتناسب جلـوه مـي  

وقتي نويسنده براي توصيف كامل شخصيت، داستان را روي وضعيت روانـي  «معتقد است: 
پردازي، سابقة رواني شخصـيت را   جاي شخصيت كند، اين خطر هست كه به او متمركز مي
). برهمين اساس گاهي همينگوي در پيرمرد و دريـا  234- 233: 1382(بيشاپ، » تشريح كند

انـد چـون    پـردازي اسـتفاده كـرده    از ايـن شـيوه در شخصـيت    تنگسـير و گاهي چوبك در 
گيري از اين روش امكانات مختلفي در اختيار هر دو نويسـنده قـرار داده اسـت تـا در      بهره

ــم   ــتانش و ه ــانواده و دوس ــاط خ ــدالت  ارتب ــين ع  ــ چن ــواهي، مردانگ ــجاعت، خ ي و ش
ناپذيري، دلاوري، شكست و... او را كاويده و بـه نمـايش بگـذارد. بنـابراين در دو      خستگي

پردازي طوري اتفاق افتـاده اسـت و در كنـار آن، سـابقة روانـي شخصـيت        رمان شخصيت
عنوان مصالح و ابزار مورد استفاده  كاوي شده و به سانتياگو و محمد و... نيز تا حدودي درون

  كنيم: فته است كه نمونه را در رمان تنگسيرمشاهده ميقرار گر
تونسم برم تو اين دريـا گـم بشـم. زيـرا آب غمـم يـادم ميـره. يـاد جهـار           كاشكي مي«

» كنـه   ها و ته دريا گشتنا بخير. فقـط گلولـه مـارتين مجابشـون مـي      پرسپوليس و آن غوص
  ).18: 1377(چوبك، 

دست و سطحي است و به منزلة چتري از  دماز طرفي سوابق رواني شخصيت مصالحي 
شـود.   راحتي بر شخصيت اكثر افراد منطبـق مـي   هاي طبيعت انساني است كه به كاوي درون

كند. در رمان  بيني مي افزون بر اين خواننده از طريق سابقة رواني شخصيت، رفتار او را پيش
بـرد   مي اوي شخصيت او پيك نيز از زبان شخصيت استاد قناد با ديدن محمد و روان تنگسير

غش خنديدن محمد و خوشحال بودنش  صبح به اين زودي محمد خيال كاري را دارد. غش
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توانـد   هايي است كه تا حدودي مـي  شود نشانه هايي كه ميان آن دو، رد و بدل مي و صحبت
  گذرد را روشن كند. هايي كه در سر محمد مي نقشه

روش انگيزة شخصيت در خـط طـرح يـا پيرنـگ بايـد      گيري از اين  بايد گفت: در بهره
هـاي فرعـي، از طـرح     شود كه نويسنده با افزودن طرح پيچيده باشد چون سادگي باعث مي

هـاي فرعـي قـرار بگيـرد و از      چنان طرح اصلي تحت شـعاع طـرح   اصلي غافل شده و هم
اند  توانسته).  همينگوي و چوبك هر دو 235: 1382سادگي آن كاسته نشود. (نك. بيشاپ، 

هاي فرعي ديگري  در كنار طرح اصلي كه قهرماني آن برعهدة سانتياگو و محمد است طرح
نيز به اين دو رمان اضافه نمايند تا از اين طريق از سادگي طرح اصـلي كمـي بكاهنـد و تـا     

هاي خـط طـرح ايـن     را به پيچيدگي نزديك نمايند. لذا در داستان يكي از نقش حدودي آن
هاي بيشاپ رشد و نمـو   را برمبناي گفته صيت داستان را به تكامل برساند و آناست كه شخ

دهد و در آن، تغيير ايجاد نمايد كه اين روش فراتر از ارائه سابقة رواني شخصيت است كه 
بست رسانده  گيرد. اما سابقة رواني، شخصيت را به بن خود در آن گنجانده شده و جاي مي

يت كس ديگري باشد. چون تحولي در آن شكل نخواهد گرفت تواند آن شخص و ديگر نمي
  بيني شده است. و شخصيت او از قبل پيش

  
  تلخيص در ارائه شخصيت 8.1.3

كردن مطالب غيرمهم در داسـتان لازم و ضـروري اسـت. در ايـن روش      اختصار يا تلخيص
دادن(توصـيف، صـحنه،    نشـان هاي مهم و روشن داستان از ابزار  نويسنده براي ارائه قسمت

هـاي تاريـك و    هاي خاكستري از شـيوة روايـت و قسـمت    وگو) و براي ارائه قسمت گفت
را دارد از روش تلخــيص اســتفاده كــرده اســت.(نك.  اهميــت را كــه قصــد حــذف آن بــي

پردازي نيز اين روش قابل اجراست. به عبارتي بايـد   ). در شخصيت143: 1383لو:  اسماعيل
هاي افراد مختصر و مفيـد باشـد و از ذكـر مطالـب غيـرمهم و       ازي ويژگيپرد در شخصيت

غيرضروري پرهيز شود چون به درازا كشيدن سخن از عيوب كلام است. از طرفي داسـتان  
كـردن نويسـنده    ها تشكيل شده كه در صورت پرحرفي وگوي ميان شخصيت مدرن از گفت

گسـيخته   وگو لجـام  كننده و گفت تهها خس ها برآيد. لذا شخصيت تواند از پس شخصيت نمي
ها بايد از آنچه كه مـا در زنـدگي واقعـي هسـتيم      خواهد شد. بنابراين از آنجا كه شخصيت

تر باشد پس سادگي، صراحت، رو به هدف داشـتن، مختصـربودن    جمع و جورتر و منطقي
هاي داستان مدرن هستند. بيشاپ چهارشگرد معرفي شخصيت را اينگونه  هاي ديالوگ نشانه
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شمارد. اول: معرفي شخصيت از طريق اعمال جسماني دوم: معرفي شخصيت از طريق  برمي
هاي شخصيت چهارم: استفاده از ظواهر جسمي. از نگـاه   تكيه كلام سوم: استفاده از ويژگي

چنـين معتقـد    را اثبات كرد. هم كرد بلكه بايد آن ها اشاره توان تنها به تغيير شخصيت او نمي
پردازي مختصـر و مفيـد، توصـيف مختصـر شخصـيتي تصـادفي اسـت،         شخصيت«است: 

ها كاربردي محـدود دارنـد و    پردازي گونه شخصيت كند. اين گاه تغيير نمي شخصيتي كه هيچ
پـردازي   ت). بنابراين شخصـي 289: 1382(نك. بيشاپ، » صرفا محتواي مطلبشان مهم است

شود؛ چون  جنبة محدودي دارد و به صورت كاربردي و معين در نوشتن داستان استفاده مي
دهد كـه لازم اسـت بـراي     محتواي ذكر شده اطلاعات مهمي را در اختيار خواننده قرار مي

كردن زمان صحنه و فضاسازي از آن استفاده گردد. در همـين راسـتا همينگـوي و     مشخص
هاي تصادفي خود را به صورت مختصر و مفيد به خواننده معرفـي   چوبك هر دو شخصيت

بار به صورت تصادفي در رمان  نمايند؛ چوبك در معرفي شخصيت زن قاسم كه فقط يك مي
  نمايد: گونه او را معرفي مي شود اين ظاهر مي

كـرد و شـروه    پوش، خود را برگوري تازه انداخته بود. زاري مـي  زني خرد شده و سياه«
  ).25: 1377(چوبك، » واندخ مي

كـار گرفتـه    براين مبنا در اين شيوه از توصيف كه هر دو نويسنده همينگوي و چوبك به
كـاوي   هـا مـدنظر بـوده و حالـت درون     هاي ظـاهري آن  ها و ويژگي جنبة بيروني شخصيت

را طبق نظـر بيشـاپ حتـي بـه شـكل       توان آن شخصيت در آن مطرح نبوده و نيست و نمي
هـا مـلاك    وگو عرضه كرد؛ چون تنها جنبة تصويري و بيروني اين ويژگـي  وگ يا گفتديال

  اصلي است نه جنبة تحليلي و دروني آن:
پيرمرد از خواب پريد و از روزنـة در، آسـمان را نگـاه كـرد. از كلبـه بيـرون رفـت و        

لرزيـد،   آمد و او مي دستشوئي كرد و سپس رفت كه پسرك را بيدار كند. باد سردي مي
  ).19: 1395(همينگوي،  شود... زند و گرمش مي كرد كه پارو مي اما با خود فكر مي

برهمين اساس چوبك نيز در رمان تنگسير در معرفي شخصيت زن قاسم نكاتي دربـارة  
كسـي و... بيـان داشـته كـه نـوعي       سر وساماني و بـي  وضعيت زنان پس از فوت همسر، بي

صل توانسته است سرعت داستان را كند و تند نمايد. او با آگاهي است. اين روش در ا پيش
هـاي   اين روش در اصل، سرعت داستان را گرفته است. هر دو رمان در بارة ساير شخصيت
تـر از   تصادفي نيز همين نگرش، صادق است. كاربرد ديگر اين شـيوه، دادن جزئيـات بـيش   

ها باشد. علاوه  ي مربوط به انسانتواند حتي انساني يعن صحنة داستان است؛ جزئياتي كه مي
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هـاي   هـاي انسـاني، همينگـوي و چوبـك جزئيـات شخصـيت       بر ذكر مختصـر شخصـيت  
هايي مانند مورچه، شيرو و ورزاي سكينه را نيز به  اند.  چوبك شخصيت غيرانساني نيز داشته

  خواننده معرفي كرده است كه پرداختي ماهرانه است: 
خواي سقط بشي. آخه چرا  يس؟ گفتم بلكه ناخوشي و ميپيرمرد! تو چرا مدتيه پيدات ن

كشاند. لاغر و مردني و  زد و خودش را دنبال محمد مي پيش ما نمياي؟ ..سگ لق لق مي
  ). 29: 1377(چوبك،  زد له مي رمق گرفته بود و له بي

نظـر و موافـق    پـردازي هـم   بايد گفت: نويسندگان ديگري نيز با اين شيوه در شخصيت
  گويد: ستند. بيكهم ميه

ها مقدار زيادي اطلاعات را در داستان روي هم انباشته كنند، اما  اجازه ندهيد شخصيت
كنند. گاهي بدون  هايشان را خراب مي ها ديالوگ اين تنها راهي نيست كه گاهي نويسنده

قـدر   هايشان حرف بزنند و حرف بزنند، آن گذارند شخصيت كه خودشان بفهمند، مي آن
  ).102: 1400(بيكهم، خسته كننده كه تبديل به روده درازي بشود

 
 گيري نتيجه. 4

پردازي به عنوان  هاي شخصيت دهد شمار قابل توجهي از تكنيك نتايج پژوهش نشان مي
يكي از عناصر مهم داستاني در دو رمان پيرمرد و دريا و تنگسير وجود دارند كه قابل تطبيق 

هاي باوركردني، استفاده  ها شخصيت است. از جمله اين تكنيك با نظرية لئونارد بيشاپ
هاي نامشخص، توصيف  نكردن از اسامي زياد در فصل آغازين، اشخاص با انگيزه

هاي فرعي، سابقة رواني شخصيت،  شخصيت، دادن اطلاعات از طريق شخصيت
هاي واسطه،  هاي تصادفي، شخصيت پردازي مفيد و مختصر، شخصيت شخصيت
هايي از اين نظريه است. همچنين در  هاي هميشگي شخصيت، همگي شاخصه ويژگي

هاي توصيف شخصيت،  دهد تكنيك سنجش و ميزان تاثير پذيري وجوه اشتراك نشان مي
ها، تعداد اندك نامها در فصل آغازين داستان از  مانندي يا باورپذيري شخصيت حقيقت

ه عنوان يكي از مصالح و ابزارهاي قوي بسامد بالايي در اين دو رمان برخوردار است كه ب
اند هر  در اختيار دو نويسنده يعني همينگوي و چوبك قرارگرفته كه هر دو نويسنده توانسته

اند به خواننده نشان دهند با  ها را درك كرده طور خودشان موقعيت آنچه را كه ديده يا همان
ها را با ويژگي و سلايق شخصي خودشان خلط نكرده و  اين تفاوت كه حساب شخصيت

براساس علائق خود در نوشتن رفتار ننموده و اين نوع توصيف شخصيت، ارتباط و تناسبي 
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با شخصيت دو نويسنده نداشته است. همچنين در باورپذيري يا حقيقت مانندي 
و تشخيص  هاي صحيح هاي داستاني همينگوي و چوبك در اين دو رمان با روش شخصيت

اند به  هاي داستاني خود را به واقعيت نزديك كرده معيار درست اعمال و رفتار شخصيت
ها به حقيقت نزديك شده باورپذيري آن نيز  بياني ديگر چون اعمال و رفتار شخصيت

ها در  بيشترگرديده كه وجه اشتراك اين دو اثر شده است. بسامد ديگر ذكر تعداد اندك نام
اند از ازدحام و  ان است. همينگوي و چوبك با اين روش سعي داشتهفصل آغازين رم

هايشان در  شلوغي داستان كاسته تا خوانندگان بتوانند درك و فهم درستي از اسامي و نقش
  طول داستان داشته باشند.  
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